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ARAP DİLİNDE DÜZENSİZ ÇOĞULLAR VE BUNLARIN 
KUR'ÂN'DAKİ KULLANIMLARI 

 

Ahmet TEKİN* 

 

ÖZET 

Bu çalışmada Arap dilinin önemli konularından biri olan düzensiz 
çoğullar ve bu çoğulların Kur'ân'daki kullanımları ele alınmıştır. 

Konuya geçmeden önce çalışmanın giriş kısmında Arap gramerine dair 

kuralları ilk vazeden kişi hakkında bilgi verilmiştir. Ayrıca Arap 

gramerine gereksinim görülmesinin arka planında yatan nedenler 

irdelenmiştir. Buna ilaveten Arap gramerinin ilk numunelerini ortaya 
çıkaran dilciler özetle zikredilmiş ve bu ilmin tarihi serüvenine kısaca 

değinilmiştir. Bunun akabinde çoğulların diğer kısmı olan düzenli eril 

ve düzenli dişil çoğullara da kısaca temas edilmiş ve düzenli eril 

çoğullara benzediği için onlara eklenen ve onların i‘râbını alan sözcükler 

hakkında da bilgi verilmiştir. Daha sonra çalışmamızın asıl konusunu 

oluşturan düzensiz çoğulların kısımlarına yer verilmiştir. Düzensiz azlık 
çoğulu ve düzensiz çokluk çoğulu ayrı başlıklar altında dilcilerin 

görüşleri muvacehesinde incelenmiştir. Söz konusu inceleme 

neticesinde düzensiz çoğulların bu iki kısmı detaylandırılmış ve 

istatistiki verileri ortaya çıkarılmıştır. Bu veriler ışığında düzensiz azlık 

ve çokluk çoğullarının yaygın kullanımları dikkate alınarak bunların 

kısımları ortaya konulmuş ve bu çoğulların i‘râbı hakkında bilgi 
verilmiştir. Bundan sonra düzensiz çoğulların hangi kalıplarının 

Kur’ân’da yer aldığı tespit edilmeye çalışılmış ve Kur’ân’da yer almış 

çoğul kalıplarının her biri için ayetlerden örnekler getirilmiştir. 

Düzensiz çoğullar ve bu çoğulların Kur'ân'daki kullanımlarıyla ilgili 

varılan sonuçlara çalışmamızın sonuç kısmında yer verilerek çalışma 
son bulmuştur.   

Anahtar Kelimeler: Arap dili, düzenli ve düzensiz çoğullar, 

Kur’ân.  
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IRREGULAR PLURALS IN THE ARABIC LANGUAGE AND 
THEIR USE IN THE QURAN 

 

ABSTRACT 

In this study, the irregular plurals as one of the important 
subjects in The Arabic Language and their use in The Quran were 

considered. Before the subject was given, it was informed about the 

person who firstly preached the rules of The Arabic grammar on the 

first section of study. Moreover, the reasons on the background that 

The Arabic grammar was required for it were reviewed. Furthermore, 

the linguists who revealed the first samples of The Arabic grammar were 
briefly mentioned and the history of this science was given in brief. 

Then, the regular masculine and feminine plurals which are the other 

part of plurals were briefly mentioned and the information about words 

which are added and take their understanding were given because they 

are similar to the regular masculine plurals. Then, the sections of 
irregular plurals which are the main subject of our study were included. 

The irregular littleness plurals and irregular plurality plurals were 

reviewed under the separate titles in the frameworks of linguists’ views. 

As a result of the aforementioned review, two parts of the irregular 

plurals were detailed and the statistical data was revealed. In 

consideration of the data, the parts of irregular littleness and plurality 
plurals were reveals as their common usage was considered and the 

information was given about these plurals’ understanding. Then, it was 

tried to be determined about which forms of the irregular plurals are 

available in The Quran, and the samples from the verses were provided 

for each of the plural forms in The Quran. The study was ended as the 
results related to the irregular plurals and their usage in The Quran 

were added in the conclusion of our study.  

 

STRUCTURED ABSTRACT 

As a result of the Arabs’ encountering with non-Arab Muslims and 
living together with them, faulty reading gradually entered into Arabic 

language. Therefore, the necessity of creating grammatical rules for 

Arabic language and teaching these rules has emerged. Although there 

is controversy over the identity of the person who first created the rules 

about Arabic grammar, according to overwhelming majority Ebu'l-
Esveded-Duelî is the person who first created the rules about the Arabic 

grammar. Ebu'l-Esveded-Duelî has not only created rules about 

grammar, but also raised students who have a great part in making 

Arabic grammar as an independent science, reaching a certain standard 

and interacting with other Islamic disciplines. After learning the Ebu'l-

Esveded-Duelî and Arabic grammar and then after the students who 
have expanded this field further, Halil b. Ahmed (d. 175/791), Sîbeveh 

(d. 180/796) and other linguists who came after them conducted 

studies in this field. These studies have gradually expanded to cover all 

aspects of the Arabic language. The works of syntax in these studies 

have been handled in two different methods as partitioning and mixed. 
In the partitioning method, subjects of syntax are examined under three 
main titles: noun, verb and letter. In fact, el-Enmûzec by Zemahşerî (d. 
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538/1144), el-Kâfiye by Ibnu’l-Hâcib (d. 646/1249), and el-Muğni by 

Careburdî are dealt through this method. In the mixed method, subjects 

of syntax are given in a mixed way, not under three main titles of noun, 
verb and letter. The work Elfiyye by Ibn Mâlik (d. 672/1274) and the 

works Katru’n-Nedâ and Şuzûru’z-Zeheb by Ibn Hişâm (d. 761/1360) 

were written with this method. In the works written with these methods, 
the noun is discussed in many aspects. One of these aspects is the 

quantitative aspect of the noun. In fact, the noun is used as singular, 

dual, and plural. There are usually no difficulties in identifying the 

singular, dual and regular plurals of the noun. However, this cannot be 

said for irregular plurals because the determination of such plurals is 
not based on a particular rule, but it is auditory. The word “Cemu‘n”, 

which is the Arabic word for the plural word which is the main theme of 

the study, is the infinitive form of the verb with three letter ‘c-m-a‘, and 

means in Arabic language bringing more than one separate entities 

together such as human community and unknown date trees. The word 

“Mecmeu‘n”, which is derived from this word, is also used for people 
and the place where they gather. The word “Cemâa‘tun”, which is 

derived from the same base, indicates the plural form of something. The 

word “Cumû‘n”, one of the derivatives of this word, is used for the 

human community. The terminological meaning of this word is given in 

the form of “Coming compatible nouns side by side in terms of wording 
and meaning”, “indicating more than two entities” and “receiving a 

symptom that indicates more than two entities through suffixes or 

changes in the structure of a word”. From the above definitions of the 

word “Cemu‘n”, it is understood that the plural and dual ways are in 

intersection in quality, but disintegrated in quantity. In fact, the phrase 

“bringing together more than one separate entity” in the definition of the 
word “Cemu‘n” is also valid for the duals. However, it is understood that 

the entity in question is limited to two in dual while there is no such 

limitation in the plural. As the above-mentioned lexical and 

terminological terms of the irregular plurals, which are parts of the 

plural, and parts thereof have taken place in the Quran and attracted 
the attentions, this study deals with irregular plurals and the use of 

these plurals in the Quran. As the subject of plurals is one of the 

important subjects of the Arabic language, it has attracted the attention 

of the linguists through the creation of grammatical rules of Arabic 

language. Linguists who worked through this subject have not 

encounter any difficulties in the determination of regular plurals. 
However, the same cannot be said for irregular plurals because this 

part of the plural is sacred and completely attached to the sensation. 

Before broaching the subject, the historical adventure of the Arabic 

grammar is given, and regular masculine and regular feminine plurals, 

which are the other part of the plural, are also briefly mentioned. In 

addition to this, since it resembles regular masculine plurals, 
information is given about the words added to them and taken from 

suffix ‘i’. At the end, the parts of irregular plurals, the minority/cem‘u’l-

kille and the majority/cem‘u’l-kesre plurals are examined, and these 

two parts of the plurals are elaborated in consideration of linguists. In 

this context, considering the widespread usage, parts of these are given, 
and the numbers of each are revealed in the light of the statistical data. 

As a result of the mentioned effort, it is determined that there are four 

forms of the irregular minority plural/ cem-i‘ kille, and twenty-three 

forms of the irregular majority plural/ cem-i‘ kesre. In addition, singular 
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of the irregular plurals in our study are also mentioned, and detailed 

explanations are given on which singular will obtain the plural form. 

Furthermore, it is tried to determine which forms of irregular plurals 

have taken place in the Quran. As a result of the presentation of 

irregular plurals in the Quran, there is a number beyond the number 
accepted by the linguists in the Quran. In other words, it is concluded 

that some irregular plurals have taken place in the Quran which are 

evaluated as şaz and are beyond the forms determined by linguists. The 

Quran, of which first mass of addressee was Arabs, reflects all the 

features of Arabic language. In this respect, irregular plurals have also 
taken place in the Quran. In fact, since the Quran cares about the 

styles and expressions used by the Arabs in their daily lives, it has not 

seen any harm in including any kind of expressions among them. 

Keywords: Arabic Language, regular plurals irregular plurals, 

Qur’an. 

 

GİRİŞ 

Hz. Peygamber döneminde Arapça fasih bir şekilde konuşulmakta ve Kur’ân ayetleri bu fasih 

Arapça ile anlaşılmaktaydı. Ancak Hz. Peygamber döneminden sonra İslam toprakları genişlemiş ve 

Arap olmayanlar ile Araplar aynı ortamda yaşamaya başlamışlardır. Bu ortamlardan biri Hz. Ömer 

döneminde kurulan Basra şehri idi. (Yâkut el-Hamevî,  1995: I, 432). 

Basra şehrinde Araplarla birlikte Arap olmayan Müslümanlar da yaşamaya başlayınca iki çeşit 

Arapça ortaya çıkmıştır. Bunlardan biri Arapların kendi aralarında konuştukları fasih Arapça; diğeri de 

Arap olmayan Müslümanların hem aynı şehri paylaştıkları Araplarla iletişim kurabilmek hem de 

Kur’ân ve sünneti anlamak amacıyla öğrenip konuşmaya çalıştıkları ve içinde lahn olgusunun 

bulunduğu Arapçadan oluşuyordu. Acemlerin Arapçasındaki lahn zamanla Araplara da geçince 

Arapça için gramer kurallarının oluşturulması ve bu kuralların öğretilmesi zorunluluğu ortaya 

çıkmıştır. Arap gramerine dair kuralları ilk vazeden kişi hakkında ihtilaf vardır. Bazılarına göre bu 

şahıs Ebû’l-Esved ed-Duelî’dir (ö. 69/689).  Bazılarına göre ise Nasr b. ‘Âsım b. ‘Amr el-Leysî el-

Basrî ed-Duelî’dir. (ö. 89/708) kimilerine göre 'Abdu'r-Rahman b. Hurmuz el-A'rec’dır. (ö. 117/735) 

Ancak kahir ekseriyete göre Arap gramerine dair kuralları ilk oluşturan kişi Ebû’l-Esved ed-Duelî’dir. 

(Ebû’t-Tayyib el-Lugavî, 2009: s. 20; es-Sîrâfî, 1955: s. 10).      

Ebû’l-Esved’in gramer kurallarını tespit ederken kendisinin mi böyle bir zorunluluğu his ettiği 

yoksa kendisine bu yönde bir talimatın mı verildiği tartışma konusudur. Bazılarına göre Ebû’l-

Esved’in kızı babasına hitaben ماأَشَدُّ الحر ifadesini kullanıp  ُّأَشَد kelimesini merfû okuyunca babası, kızının 

“havanın en çok sıcak olduğu zaman hangisidir” şeklinde bir soru sorduğunu düşünmüş ve “havanın 

en sıcak olduğu zamanın Safer ayı olduğunu” söylemiştir. Ancak kızı babasına  “havanın ne zaman 

daha çok sıcak olduğunu sormadığını bilakis havanın çok sıcak olduğunu” demek istediğini aktarınca 

Ebû’l-Esved, Arapçaya giren lahnın evine kadar ulaştığını anlamış ve Arap dilinde bozulmanın önüne 

geçmek için Arap grameriyle ilgili bir eser kaleme almıştır. (ez-Zebîdî, 1973: I, 21; es-Sîrâfî, 1955: s. 

14). 

Diğer bir rivayete göre de bedevîlerden biri gelmiş ve kim bana Kur’ân’dan bir miktar 

okuyacak demiştir. Bunun üzerine orada bulunanlardan biri  َِانََّ الل ّٰهَ يرَ مٌ مِنَ وَاذََانٌ مِنَ الل ّٰهِ وَرَسُولِه اِلََ النَّاسِ يَ وْمَ الحَْجِّ الْْكَْب 
 Yine Allah ve resulünden bu büyük hac günü insanlara duyurudur: Allah ve resulü" الْمُشْركِيَن وَرَسُولُهُ 

müşriklerden beridir” (Tevbe, 9/3) ayetini okuyup ayetteki  ُرَسُوله   kelimesini mecrûr okumuştur. Bunun 

üzerine bedevî, bu ayeti  “Allah, resulü ve müşriklerden beridir” şeklinde anlamış ve “eğer Allah, 



Arap Dilinde Düzensiz Çoğullar ve Bunların Kur'ân'daki Kullanımları      957 

 

Turkish Studies 
Volume 13/28, Fall 2018 

resulünden uzak ise ben ondan daha da uzağım” şeklinde bir ifade kullanmıştır. Bunu duyan Hz. 

Ömer, bedevîyi çağırıp gereken açıklamayı yapmış ve Ebû’l-Esved’e bu tür yanlışların önüne geçmek 

için Arap gramerinin kurallarını oluşturmasını emretmiştir. (İbnu’l-Enbârî, 1985: s. 19). 

Bir başka rivayet ise şöyledir: Ebû’l-Esved, dönemin Basra valisi Ziyâd b. Ebîh’e (ö. 53/673), 

gelerek Basra şehrindeki yabancı sayısının hızla arttığını buna bağlı olarak da Arapçada bozulma 

meydana geldiğini söylemiştir. Ebû’l-Esved, bunun önüne geçmek için bunlara Arap gramerini 

öğretecek bir çalışma yapmak istediğini belirtmiş ancak Ziyâd b. Ebîh, bunu kabul etmemiştir. Aradan 

bir süre geçtikten sonra bir adam Ziyâd b. Ebîh’in yanına gelerek “Babamız ardında çocuklar 

bırakarak vefat etti” demek isterken   مات أيونا وخلف ينين şeklindeki cümle yerine مات أيانا وخلَّف ينون şeklinde 

bir cümle kurmuştur. Ziyâd b. Ebîh, adamın bu bozuk cümlesini görünce Ebû’l-Esved’in haklı 

olduğuna inanmış ve onu huzuruna çağırtıp Arap gramerine yönelik çalışmasına başlaması yönünde 

talimat vermiştir. (Ebû’l-Ferec el-İsfahânî, 2008: XII, 216;  es-Sîrâfî, 1955: s. 13).      

Bir rivayete göre de Ebu'l-Esved, bir gün, Hz. Ali'yi dalgın bir şekilde görüp bunun sebebini 

sorar. Hz. Ali, şöyle der: “Şehrinizde lahnın yayıldığını işittim dolayısıyla dildeki bozulmayı ünlemek 

amacıyla Arap grameriyle ilgili bir kaynak hazırlama niyetindeyim.” Ebu'l-Esved de böyle bir 

teşebbüsün kendilerini ihya edeceğini haber verince Hz. Ali, ona bir kâğıt parçası uzatır. O kâğıtta 

şunlar yazmaktadır: والفعلُ ماأنُبْأَ  يسم الله الرحمن الرحيم ، نبأ ، والحرف ما أسمىعن حركة المالكلام كله اسمٌ وفعلٌ وحرفٌ فالْسم ما أنبأ عن المسمىَّ
ليس ياسمٍ ولْ فعلٍ  معنى  عن  "Rahman ve Rahim olan Allah’ın adıyla, kelam, isim, fiil ve harften ibarettir. İsim 

müsemmayı, fiil de müsemmanın eylemini bildirir. Harf ise isim ve fiil olmayan bir anlam ifade eder." 
 Ebu'l-Esved, daha sonra Hz. Ali'in kendisine şöyle dediğini ifade eder: أن  ك واعلم يا أيا الأسودلوقع  ماتتبعه وزدْ فيه 

ولْ مضمرٍ  ظاهرٍ ي ليس  شيئالْسمام ثلاثةٌ: ظاهرٌ ومضمرٌ و   “Bunu araştır ve bildiklerini oraya ekle. Ey Ebu'l-Esved! Bil ki 

isim üç çeşittir: Zahir (açık isim), mudmer (zamir) ve ne zahir ne de mudmer olan bir şey."  Hz. Ali'in 

bu talimatı üzerine Ebu'l-Esved, ‘atıf, na‘t, ta‘accub ve istifham bölümlerini kaleme alıp inne ve 

benzerlerine kadar işi vardırır. Ebu'l-Esved, bu çalışmasını Hz. Ali'ye arz edince Hz. Ali, inne ve 

benzerleri arasında  َّلكن'yi görmez ve onun da  َّإن ve benzerlerinden olduğunu dolayısıyla aralarında yer 

almasının gerektiğini bildirir. Ebu'l-Esved, bundan sonra kaleme aldığı her gramer konusunu mutlaka 

Hz. Ali’ye arz ettiğini ve yeterli bir miktarda gramer konularını oluşturunca Hz. Ali’nin kendisine ا م
 ;Bu üslubun ne kadar da güzeldir” dediğini ifade eder. İbnu'l-Kiftî, 1982: I, 39“ أحسن هذا النحو الذ  قد نحوتَ 

Muhammed el-Muhtar, 2008: s. 44). 

Hz. Ali’nin ifadelerinde yer alan النحو sözcüğü sonraki dilcilerin dikkatini çekmiş ve Arap 

grameri için isim olarak kullanılmıştır.  

Ebu'l-Esved ed-Duelî, yalnızca kendisi gramer çalışmaları yapmakla yetinmemiş, kendisinden 

sonra bu faaliyetlerin devamını sağlamak amacıyla öğrenciler yetiştirmiştir. Arap gramerinin müstakil 

bir bilim dalı olmasında, belli bir standarda ulaşmasında ve diğer İslami bilim dallarıyla etkileşime 

girmesinde bu kişilerin tümünün de büyük payı vardır. Ebu'l-Esved ed-Duelî’den Arap gramerini 

öğrenip ondan sonra bu alanı daha genişleten öğrencileri, Nasr b. 'Asım el-Leysî (ö. 89/708), Yahya b. 

Ya'mer (ö.129/746), ‘Anbesetu'l-Fîl (ö. 100/718), Meymûn el-Akran (ö. ? ) ve 'Abdu'r-Rahman b. 

Hurmuz el-A'rac (ö. 117/735) gibi şahsiyetlerden oluşmaktadır. (Kızıklı, 2006: s. 276). 

Bunlardan sonra da Halil b. Ahmed (ö. 175/791), Sîbeveh (ö. 180/796) ve onlardan sonra 

gelen diğer dilciler bu alanda çalışmalar yapmışlar. Bu çalışmalar zamanla Arap dilinin bütün 

konularını kapsayacak şekilde genişlemiştir. Bu çalışmalarda yer alan nahiv eserleri bölümleyici ve 

karma olmak üzere iki farklı yöntemle ele alınmıştır. Bölümleyici yöntemde nahiv konuları üç ana 

bölüm olan isim, fiil ve harf başlıkları altında incelenmiştir. Nitekim Zemahşerî’nin (ö. 538/1144) el-

Enmûzec’i, İbnu’l-Hâcib’in(ö. 646/1249) el-Kâfiye’si ve Careburdî’nin (ö.746/1346) el-Muğni’si bu 

yöntemle ele alınmıştır. Karma yöntemde ise nahiv konuları üç ana bölüm olan isim, fiil ve harf 
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başlıkları altında değil de karma bir şekilde verilmiştir. İbn Mâlik’in (ö. 672/1274) Elfiyye’si ile İbn 

Hişâm’ın (ö. 761/1360) Katru’n-Nedâ ve Şuzûru’z-Zeheb isimli eserleri bu yöntemle kaleme 

alınmıştır. (Çiçek 2006: s. 376). 

Söz konusu yöntemlerle kaleme alınan eserlerde isim birçok açıdan ele alınmıştır. Bu 

açılardan biri de ismin nicel yönüdür. Nitekim isim, tekil, ikil ve çoğul olarak kullanılmaktadır. İsmin 

tekil, ikil ve düzenli çoğullarının tespitinde genellikle herhangi bir zorlukla karşılaşılmamıştır. Ancak 

bu durum düzensiz çoğullar için söylenemez. Zira bu tür çoğulların tespiti herhangi bir kurala dayalı 

olmayıp işitseldir. Dolayısıyla bu çalışmada çoğulların düzensiz kısmı ve bunların Kur’ân’daki 

kullanımları ele alınacaktır. 

 1.1. Cem‘in Sözlük ve Istılah Manası 

Çoğul kelimesinin Arapça karşılığı olan  َْعٌ ج  sözcüğü sulâsî mücerredin üçüncü babından olan 

عَ جََ   fiilinin masdarı olup Arapçada ayrı ayrı olan birden fazla varlığı bir araya getirmek, insan topluluğu 

ve ismi bilinmeyen hurma ağaçları gibi manalara gelmektedir. Bu kelimeden türetilen مجمع sözcüğü de 

insanlar ve onların toplandığı yer için kullanılmaktadır. Aynı kökten türeyen جَاَعَة sözcüğü de bir şeyin 

çokluk haline delalet etmektedir. Bu kelimenin türevlerinden olan جوع lafzı ise insan topluluğu için 

kullanılmaktadır. (el-Ferâhidî, Tarih Yok: I, 239; İbn Sîde, 2000: I, 347; İbn Fâris, 1979: I, 479-480; 

Ebû’l-Bekâ, 1998: s. 332).   

عٌ جَْ   sözcüğünün ıstılâhî manası ise, “İsmin lafız ve mana açısından uyumlu olduğu isimlerle  

yan yana gelmesi”, (İbn ‘Usfûr, 1972: II, 47). “ikiden fazla varlığa delalet etmesi” (el-Uşmûnî, 1955: 

III, 669). ve “bir sözcüğün yapısında meydana gelen değişiklik veya aldığı ekler aracılığıyla ikiden 

fazla varlığa delalet eden bir alamet alması” şeklinde verilmiştir. (İbn Mâlik, 1990: I, 69-70).  َْعٌ ج  

sözcüğünün yukarıda verilen tanımlarından çoğul ve ikilin keyfiyette yollarının kesiştiği ancak 

kemiyette ayrıştıkları anlaşılmaktadır. Nitekim  َْعٌ ج  sözcüğünün lugavî tanımında yer alan “ayrı ayrı 

olan birden fazla varlığı bir araya getirmek” ifadesi ikiller için de söz konusu olmaktadır. Ancak söz 

konusu varlığın ikilde iki ile sınırlandırıldığı, çoğulda ise böyle bir sınırlamanın olmadığı 

anlaşılmaktadır. (İbn Ya‘îş, 2001: III, 313). İsm-i cem‘ de çoğulun manasını eda ettiği halde  رهط ve  قوم
örneklerinde görüldüğü gibi genellikle kök harflerinden bir tekili yoktur. Çok olmamakla birlikte  َبٍ حْ ص  

gibi örneklerde ise bazen İsm-i cem‘in tekili olabilmektedir. Nitekim  َبٍ حْ ص ’nin tekili صاحب’dir. İsm-i 

cins ise ifrâdî ve cem‘î olmak üzere iki kısma ayrılmaktadır. İfrâdî olan ism-i cins,  مام ve تراب 
örneklerinde olduğu gibi azlık ve çokluk kaydı aranmaksızın bir varlığın mahiyetine delalet eden 

sözcüklerdir.  cem‘î türünden olan ism-i cins ise  örneklerinde görüldüğü gibi ikiden fazla كَلِمٌ  ve  تََرٌْ 

varlığa delalet eder ve genellikle onunla tekili arasında tekiline eşlik eden “tâ” harfidir. (Sabbân, 1997: 

I, 38). 

1.2. Cem‘in Kısımları 

Arapçada çoğullar, düzenli ve düzensiz olmak üzere ikiye ayrılır. Çoğullar için kullanılan bu 

iki tabir, kelimenin çoğul yapılırken tekilinin yapısında bir değişikliğin meydana gelip gelmemesinden 

kaynaklanmaktadır. Çoğulluk esnasında tekilinin bünyesinde bir değişiklik meydana geliyorsa bu tür 

sözcüklere düzensiz çoğullar, değişiklik meydana gelmeyip belli bir kural dâhilinde kelimeye verilen 

ekler aracılığıyla kelime çoğul yapılıyorsa buna düzenli çoğullar denir. (Ebû Alî el-Fârisî, 1969: s. 21-

22). 

Düzenli eril çoğullara bitişen ekler (ون) veya (ين) şeklinde olup bu eklerdeki (ن) fethalı ise 

bunlara düzenli eril çoğullar/cem‘i müzekker-i salim, söz konusu ekler (ات) şeklinde ise bunlara 
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düzenli dişil çoğullar/cem‘i müennes-i salim denir. (Sîbeveyh, 1988: III, 395; İbn Ya‘îş, 2001: III, 

313). 

1.2.1. Düzenli Eril Çoğullar  

Camid isimlerin düzenli eril çoğul olabilmesi için;  

a- özel isim olmalıdır.  

b-sonunda dişilik “tâ”sı bulunmamalıdır.  

c- akıllı eriller için olmalıdır.  

d- bileşik bir isim olmamalıdır. (İbn ‘Usfûr, 1955: II, 49). 

Dolayısıyla  ٌرجل kelimesi gibi özel isim olmayan, طلحة kelimesi gibi sonunda dişilik “tâ”sı 

bulunan, زينب kelimesi gibi eriller için özel isim olmayan, سيبويه kelimesi gibi bileşik olan sözcükler 

düzenli eril çoğul olmazlar. (Suyûtî, 1974: I, 118).  

Müştak bir sözcüğün düzenli eril çoğulu olması için ise;  

a- akıllı eriller için bir sıfat (ism-i fail, ism-i mef‘ûl, mübalağa sigası, ism- tafdil, sıfat-ı 

müşebbehe, ism-i mensûb ve ism-i tasğîr) olmalıdır.  

b- sonunda dişilik “tâ”sı bulunmamalıdır. 

c- müennesi فعلام şeklinde gelen َأفعل ve müennesi فعلى şeklinde gelen فعلانَ    vezinlerinde 

olmamalıdır.  

d- hem müzekker hem de müennesler için kullanılan sıfatlardan olmamalıdır. (İbnu’l-Hâcib, 

2011: s. 135-136). 

e- ism-i tafdilin düzenli eril çoğulu olması için الأفضلون الزيدون  örneğinde görüldüğü gibi el takısını 

almış olması gerekmektedir. Zira ism-i tafdilin mevsufları ister, ister ikil, ister çoğul olsun aynı şekilde 

ister eril isterse de dişil olsun bunların tekil-eril olarak kullanılması zorunludur. (İbn ‘Akîl, 1980: III, 

178-179). 

Bu bağlamda حائض sözcüğü gibi müenneslerin sıfatı olan,  ٌسايق kelimesi gibi akılsız varlıklar 

(atlar) için kullanılan, علامة sözcüğü gibi akıllı eriller için olduğu halde sonunda dişilik “tâ”sı bulunan 

sözcükler düzenli eril çoğul olamazlar. Aynı şekilde رحمأ  kelimesi gibi müennesi حمرام şeklinde gelen, 

أفضل الزيدون ,şeklinde gelen سكرى kelimesi gibi müennesi سكران  örneğindeki gibi elif lâm takısını almamış 

ism-i tefdiller ve  ٌصبور ve جريح   kelimeleri gibi her iki cins için kullanılan kelimeler de düzenli eril çoğul 

olamazlar. (İbn ‘Akîl, 1980: I, 61). 

1.2.1.1. Düzenli Eril Çoğullara İlhak Edilen Sözcükler  

Ancak Arapçada düzenli eril çoğul şartlarına haiz olmadığı halde onun i‘râbını alan bazı 

sözcükler vardır. Bu sözcükler için de “düzenli eril çoğullara ilhak edilmiş kelimeler” tabiri 

kullanılmaktadır. Bu tür kelimeler عشرون ve تسعون gibi 20-90 arası onluk sayılar ve أولو gibi tekilleri 

olmayan sözcükler, أهلون gibi kendisi çoğul olduğu halde tekili özel isim veya sıfat olmayan sözcük, 

أرضون  gibi akıllı erillere isim olmayan sözcük ve عِلِّيوُنَ  ,gibi camid bir ism-i cem‘ olan sözcük عالَمون  ve 
 :gibi düzensiz çoğul olan sözcüklerden oluşmaktadır. (Ebû Alî el-Fârisî, 1969: s. 21; Suyûtî, 1974سنون 

I, 131).  
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1.2.1.2. Düzenli Eril Çoğulların İ‘râbı  

Yukarıda ifade edilen şartları taşıyan sözcükler ref‘ halinde (و) nasb ve cer hallerinde de ( ) ile 

i‘râb edilirler. (Sîbeveyh, 1988:  I, 18; İbn Mâlik, Tarih Yok: s.4). 

1.2.2. Düzenli Dişil Çoğullar 

Düzenli dişil çoğullar, tekil kelimenin sonuna (ا+ت) harfleri ilave edilerek elde edilmektedir. 

Bu tür çoğullar Arapçada cem‘i müennes-i salim şeklinde isimlendirilmektedir. (İbnu’l-Hâcib, 2011: s. 

136).  

Çoğulun bu kısmını elde etmek için kelimeye eklenen (ا+ت) eki kelimenin kök harflerinden 

olmamalıdır. Bu bağlamda قضاة sözcüğündeki (ا) ve أييات kelimesindeki (ت) harfleri kök harflerden 

olduğu için bunlara düzenli dişil çoğullar diyemiyoruz. Düzensiz çoğullar olan bu sözcüklerin i‘râbı 

diğer normal sözcükler gibi ref‘ durumunda damme, nasb durumunda fetha ve cer durumunda da kesra 

iledir. (İbn ‘Akîl, 1980: I, 73-74).  

Gramer kurallarına göre düzenli dişil çoğul olabilecek sözcükler şunlardır: Bütün bayan 

isimleri, ينت ve  تَرة  örneklerinde olduğu gibi sonunda müenneslik “tâ”sı bulunan sözcükler.  صحرام، صحراوات
 ve ذكرى، ذكريات örneklerinde olduğu gibi sonunda müenneslik elif-i bulunan isimler. إكرام، إكرامات ve   ،استغفار
  ve إصطبل، إصطبلات .örneklerinde olduğu gibi dört  ve daha fazla harften oluşan fiillerin masdarları استغفارات
 örneklerinde olduğu gibi düzensiz çoğula sahip olmayıp beş ve daha fazla harften oluşan حمام، حمامات

isimler. تليفون، تليفونات ve  تليفزيون تليفزيونات örneklerinde olduğu gibi yabancı kültürlerden Arapçaya geçen 

sözcükler. فُ لَيْسات، دُريَْهِمات ve جبالٌ راسياتٌ/أيامٌ معدودات örneklerinde olduğu gibi eril akılsızların  tasğire uğramış 

halleri ve bunlara ait sıfatlar da düzenli dişil çoğul eki alarak çoğul olurlar. Bunların dışında kalan 

kelimelerin düzenli dişil çoğul olmaları kural dışı olarak kabul edilmiştir. (Suyûtî, 1998: I, 79-81;  

Şevkî Dayf,  2013: s. 97). 

Yukarıda ifade edilen şartlarla birlikte camid müennes isimlerin düzenli dişil çoğul olabilmesi 

için herhangi bir şart aranmazken (İbnu’l-Hâcib, 1980: s. 320).  Müştaklarda ise söz konusu dişilin 

erile sahip olup olmadığına bakılmaktadır: حائض örneğinde olduğu gibi düzenli dişil çoğul olacak 

sözcüğün erili yoksa müenneslik “tâ”sına sahip olmaması gerekmektedir. Düzenli dişil çoğul olacak 

sözcüğün erili varsa  ٌمسلمة örneğinde olduğu gibi bu erilin düzenli eril çoğuluna sahip olması 

gerekmektedir. Nitekim   ٌمسلمة sözcüğünün erili olan مسلم kelimesinin düzenli eril çoğulu مسلمون şeklinde 

olmaktadır. (Radıyyuddîn el-Esterâbâdî, 1996: I, 690).  

1.2.2.1. Düzenli Dişil Çoğulların Çeşitleri  

Arapçada dişil sözcükler hakikî ve mecâzî olmak üzere iki kısma ayrılır.  ٌّهند،أم ve  ٌمعلمة 
örneklerinde olduğu gibi hakikî müennes sözcükler dişilik işareti taşısın ya da taşımasın gerçekte dişil 

olan varlıkları gösteren kelimelerdir. Bu tür kelimeler sonlarına (ا+ت) ekini alıp düzenli dişil çoğul 

olurlar. شمس،يئر،مكتبة ve طائرة gibi sözcükler ise mecâzî müennes kategorisine girmektedir. Bu türden 

kelimeler de dişilik işareti taşısın ya da taşımasın gramer kurallarına göre dişil olduğu varsayılan 

varlıkları göstermektedir. مكتبات ve  طائرات  örneklerinde görüldüğü gibi mecâzî müenneslerin bir kısmı da 

düzenli dişil çoğul eki alabilmektedir. (Abbas Hasan, Tarih yok: IV, 587). 

1.2.2.2. Düzenli Dişil Çoğullara İlhak Edilen Sözcükler  

 Arapçada iki çeşit kelime düzenli dişil çoğullara ilhak edilmiştir. Bunlardan birincisi dişil 

çoğul anlamına sahip olup kendi harflerinden bir tekili olmayan "أولْت" sözcüğüdür. Bu sözcük mana 
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açısından dişil çoğul olduğu halde bunun tekili lafzından olmayan "ذات" kelimesidir. Dolayısıyla bu tür 

kelimeler düzenli dişil çoğullara ilhak edilmiş ve onlar gibi i‘râb edilmişlerdir. İkincisi de أذرعات 
örneğinde olduğu gibi özel isim olarak kullanılan düzenli dişil çoğullardır.  أذرعات kelimesinin tekili ةأذرع 
 olup Şam yakınlarında bulunan bir şehrin adıdır. Düzenli dişil çoğul formunda olan bu tür isimler de 

düzenli dişil çoğullara ilhak edilmiş ve onlar gibi i‘râb edilmişlerdir. (Suyûtî, 1998: I, 78; Abbas 

Hasan, Tarih Yok: I, 165-166). 

1.2.2.3. Düzenli Dişil Çoğulların İ‘râbı  

Düzenli dişil çoğul olan kelimeler hareke ile i‘râb olurlar. Bunların tekil formu ref‘ 

durumunda damme, nasb durumunda fetha, cer durumunda ise kesra ile harekelenmektedir. Fakat 

düzenli dişil çoğul kelimeler ref‘ durumunda damme, nasb ve cer durumlarında ise kesra ile 

harekelenmektedir. (Sîbeveyh, 1988:  I, 18; İbn Mâlik, Tarih Yok:  s.4). 

1.2.3. Düzensiz Çoğullar  

Dilciler, düzensiz çoğulu “çoğulluk esnasında tekilinin yapısında değişiklik meydana gelen 

sözcükler” şeklinde tanımlamışlardır. (Muberrid, Tarih Yok: I, 6; İbnu’l-Hâcib, 2011: s. 137; İbn 

‘Akîl, 1980, I, 73). Tanımından da anlaşılacağı üzere bu tür çoğulları elde etmek için düzenli 

çoğullarda olduğu gibi kelimenin sonuna herhangi bir ek getirilmez. Kelimenin kök harflerine belirli 

harfler eklenmesiyle veya düşürülmesi ile oluşturulan bu çoğullara kelimenin kökünde değişime neden 

olduğu için düzensiz çoğul/cem‘u’t-teksîr/kırık çoğul ismi verilmiştir. Arap dilinde düzensiz çoğullara 

özgü bir kural bulunmamakta ve bu çoğullar sema‘ yöntemiyle öğrenilmektedir. (İbn ‘Akîl,  1980: IV, 

114). Düzensiz çoğullarda meydana gelen değişiklik şu şekillerde oluşmaktadır (el-Uşmûnî, 1955: III, 

669): 

a- harf ilavesiyle oluşan değişiklik örnek:  ٌصنوانٌ صِن ْو/   

b- harf eksilmesiyle oluşan değişiklik örnek:  ٍتُُْمةٍ/تَُُم  

c- kelimenin bünyesinin değişmesiyle oluşan değişiklik örnek:  ٌأَسَدٌ/أُسْد  

d-harf ilavesi ve kelimenin bünyesinin değişmesiyle oluşan değişiklik örnek:  ٌرَجُلٌ/رجِال 

e-harf eksilmesi ve kelimenin bünyesinin değişmesiyle oluşan değişiklik örnek: قَضيبٌ/ قُضُبٌ    

f- harf ilavesi, harf eksilmesi ve kelimenin bünyesinin değişmesiyle oluşan değişiklik örnek: 

 .(İbn Malik, 1990: I, 70) غُلامٌ/غِلْمانٌ 

g-farazi değişiklik, yukarıdaki örneklerde de görüldüğü gibi söz konusu değişiklik somut 

olabileceği gibi varsayıma dayalı ve farazi de olabilmektedir. Nitekim  ٌفُ لْك kelimesi aynı kalıpla hem 

tekil hem de düzensiz çoğul olarak kullanılmaktadır. Tekil olarak kullanıldığında  ٌقُ فْل tekilinin vezni 

baz alınmaktadır. Düzensiz çoğul olarak kullanıldığında ise  ٌأُسْد düzensiz çoğulunun veznine 

uyarlanmaktadır. (İbn ‘Akîl,  1980: IV, 114). 

1.2.3.1. Düzensiz Çoğulların Çeşitleri  

Düzensiz çoğullar kendi aralarında azlık çoğulu/cem‘u’l-kille ve çokluk çoğulu/cem‘u’l-kesre 

olmak üzere iki kısma ayrılmaktadır. Bu ikisini birbirinden ayıran en temel fark kelimenin delalet 

ettiği sayıdır. Azlık çoğulu üç ile on dâhil olmakla beraber üçten ona kadar olan sayılara delalet eden 

kelimeler için kullanılırken çokluk çoğulunun delalet ettiği sayı ise on bir ve yukarısında bulunan 

sayılardır. (İbn ‘Akîl, 1980: IV, 114). 
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1.2.3.2.Düzensiz Çoğulların İ‘râbı  

Düzensiz çoğulların i‘râbı tekillerin i‘râbı gibidir. Yani düzensiz çoğullarda da tekillerde 

olduğu gibi i‘râb göstergesi harfler değil harekelerdir. Dolayısıyla gayr-i munsarif olmayan bu 

çoğullar, ref‘ durumunda damme, nasb durumunda fetha ve cer durumunda kesra ile 

harekelenmektedir. Gayr-i munsarif olan düzensiz çoğullar ise ref‘ durumunda damme, nasb ve cer 

durumunda ise fetha ile harekelenir. (İbnu’l-Hâcib, 2011, s. 12). Düzensiz çoğulların fail olmaları 

durumunda ise الرجال وقامت الرجال قام  ve الهندات وقامت لهنداتا قام  örneklerinde de görüldüğü gibi fiil dişillik “tâ”sı 

alabildiği gibi almayabilir de yani her iki durum da caizdir. (İbn ‘Akîl, 1980: II, 95; el-Murâdî,  2008: 

II, 592). Dolayısıyla bunlar da mecazî müennesler gibidir. (İbn Malik, 1990: II, 114). 

1.2.3.3.Düzensiz Çoğulların Kur’ân’daki Kullanımları 

1.2.3.3.1. Azlık Çoğulu ve Kur’ân’daki Kullanımı 

Arapçada azlık çoğulu için kullanılan kalıpların sayısı dört olup şunlardır:  َلٌ عُ ف ْ أ  veznindeki أفلس 
çoğulu,  .çoğuludur فتية veznindeki  ةٌ لَ عْ فِ  çoğulu ve أسلحة  veznindeki  ةٌ لَ عِ فْ أَ   ,çoğulu أفراس veznindeki  لٌ عاَ فْ أَ  

Bununla birlikte düzenli çoğullar da delalet ettiği sayı açısından azlık çoğulu kategorisine girmektedir.  

(İbnu’l-Hâcib, 2011: s. 137). 

Sîbeveyh (ö. 180/796) ve İbnu’l-Hâcib (ö. 646/1249),  belli bir kurala bağlı olmayıp tespitleri 

tamamıyla sema‘a dayalı olan düzensiz çoğulları işlerken önce çoğulların tekillerini takdim edip daha 

sonra da bunların çoğulu olan kalıbını tespit etmeye çalışmışlardır. (Sîbeveyh, 1988: III, 576; İbnu’l-

Hâcib, 2010, s. 172-176). 

İbn Mâlik (ö. 672/1274) ve Suyûtî  (ö. 911/1505) ise bunun tersi bir metodu benimsemişlerdir. 

(İbn Malik, Tarih Yok: s. 52-55; Suyûtî, 1998: III, 348).   

Sîbeveyh ve İbnu’l-Hâcib’in yöntemlerinin daha karmaşık olduğu göz önünde bulundurularak 

İbn Mâlik ve Suyûtî’nin bu hususta geliştirdikleri yöntem dikkate alınmaya çalışılacak ve önce 

düzensiz çoğulların kalıpları daha sonra da bunların tekilleri verilecektir. Bunun dışında aşağıda daha 

detaylı değinileceği gibi gramercilerin tespit ettikleri kullanımlar neticesinde şaz olarak 

değerlendirilen düzensiz çoğulların da Kur’ân’ı Kerim’de yer aldığı görülmüştür. 

1- بْحُرٌ أَ / بْحرٌ  ,veznindeki düzensiz çoğullar  لٌ عُ ف ْ أَ   ve  ٌسٌ نْ فُ أَ / نَ فْس  örneklerinde görüldüğü gibi genellikle 

içinde illet harfi bulunmayan  َ لٌ عْ ف  veznindeki tekil isimler üzerine bina edilmiştir. Aynı şekilde  َلٌ عُ ف ْ أ  

veznindeki düzensiz çoğullar  أذرع/ذراع ، أعنق/عناق،   ve   أيَن/يََِين  örneklerinde olduğu gibi dişilik alameti 

almayıp üçüncü sıradaki harfi med harflerinden olan dört harfli dişil sözcüklerde de yaygındır. 

Kur’ân’ı Kerîm’de  َلٌ عُ ف ْ أ  vezninde çoğul olan tekiller için tespit edilen kalıplar şunlardır:  ٌفَ عْلٌ، فِعلة 
ve  ْلٌ فِع  bunlardan  ٌفَ عْل kalıbı kıyasî diğerleri ise işitseldir.  

a- فَ عْلٌ   kalıbı  َيَشْعُرُونَ  وَمَا انَْ فُسَهُمْ  اِلَّْ  يَُْدَعُونَ  وَمَا اّٰمَنُوا وَالَّذينَ  الل ّٰهَ  يُُاَدِعُون  "Akıllarınca Allah’ı ve iman edenleri 

aldatmaya kalkışıyorlar; halbuki onlar farkında olmadan yalnızca kendilerini aldatmış oluyorlar."  

(Bakara, 2/9).  ayetinde geçen انَْ فُس sözcüğü  َلٌ عُ ف ْ أ  vezninden azlık çoğulu olup bunun tekili  ٌفَ عْل 
veznindeki  ٌنَ فْس kelimesidir. 

b- فِعلةٌ    kalıbı  ْيَصْنَ عُونَ  كَانوُا بِاَ وَالْْوَْفِ  الْْوُعِ  لبَِاسَ  الل ّٰهُ  فاَذََاقَ هَا الل ّٰهِ  ياِنَْ عُمِ  فَكَفَرَت  "Derken şehir, Allah’ın nimetlerine 

karşı nankörlük etti, Allah da onlara yapıp ettikleri yüzünden genel bir açlık ve korku felâketini 

tattırdı."  (Nahl, 16/112). ayetinde geçen انَْ عُم sözcüğü  َلٌ عُ ف ْ أ  vezninden azlık çoğulu olup bunun tekili  ٌفِعْلة 
veznindeki  ٌنعِْمة kelimesidir.   
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 c-  ٌفِعْل kalıbı,  الْكَعْبَ يْنِ  اِلََ  وَارَْجُلَكُمْ  يِرُؤُسِكُمْ  وَامْسَحُوا الْمَرَافِقِ  اِلََ  وَايَْدِيَكُمْ  وُجُوهَكُمْ  فاَغْسِلُوا "Ey iman edenler! Namaz 

kılmaya kalkacağınız zaman yüzlerinizi, dirseklere kadar ellerinizi yıkayın; başlarınızı meshedin, 

ayaklarınızı da topuk kemiklerine kadar (yıkayın)."  (Mâide, 5/6). ayetinde geçen  ٌأَرْجُل sözcüğü  َلٌ عُ ف ْ أ  

vezninden azlık çoğulu olup bunun tekili  فِعْل veznindeki  ٌرجِْل kelimesidir.   

vezni ise  لٌ عاَ فْ أَ  -2   vezninden çoğul olmamayn üç harfli isimlerin düzensiz çoğulu  لٌ عُ ف ْ أَ 

olmaktadır. أعلام علم يْكار،أيِكْرٌ/ يَان،أ/ يَين  نصار،أ/ ناصر مْوات،أ/ مَيِّت/   ve  ٌأنْْارٌ  نَ هَر/  örneklerinde olduğu gibi.  Nitekim  
 Taşın öylesi var ki ondan ırmaklar kaynar"  (Bakara, 2/74). ayetinde geçen " الْْنَْ هَارُ  مِنْهُ  يَ تَ فَجَّرُ  لَمَا الحِْجَارةَِ  مِنَ  وَاِنَّ 

   .kelimesidir نَ هَرٌ  veznindeki فَ عَلٌ  vezninden azlık çoğulu olup bunun tekili  لٌ عاَ فْ أَ  sözcüğü انَْ هَارُ 

3- veznindeki düzensiz çoğullar da  ةٌ لَ عِ فْ أَ  ve  فئدةأ/ فؤاد سْلحة،أ/ سلاح ةلسنأ/ لسان  örneklerinde olduğu gibi 

genellikle üçüncü harfi med harflerinden olan dört harfli eril isimlerin çoğulu olmaktadır. Nitekim  َّوَاِن 
 Onlardan bir grup, kitapta olmayanı ondan sanasınız diye kitabı"  الْكِتَابِ  مِنَ  لتَِحْسَبُوهُ  ياِلْكِتَابِ  الَْسِنَتَ هُمْ  يَ لْوُنَ  لَفَريقاى  مِن ْهُمْ 

okurken dillerini eğip bükerler."  (Âl-i İmrân, 3/78). ayetinde geçen ةلسنأ  sözcüğü  َةٌ لَ عِ فْ أ  vezninden 

düzensiz azlık çoğulu olup bunun tekili لِسَان  kelimesidir.    

4- veznindeki düzensiz çoğullar ise  ةٌ لَ عْ فِ  /غِزْلةٌ صبي/صبيةٌ، خصي/خِصْيةٌ، ولدٌ/ولِْدَةٌ، شَيْخٌ/شيخةٌ، غلامٌ/غِلْمَةٌ، غزالٌ    ve   ِنَ ث 
ةٌ يَ ن ْ ثِ / örneklerinde de görüldüğü gibi يلٌ عِ فَ اَلٌ، فَ عْلٌ، فَ عَلٌ، فَع  .veznindeki tekillerin çoğulları olmaktadır فِعَلٌ   ve فعُالٌ، 

Yukarıda her bir azlık çoğulu için tespit edilen tekil vezinlerinin bu tespitler dışında bir azlık çoğuluna 

dönüşmesi nadir, şaz ve sema‘ olarak değerlendirilmiştir. (Suyûtî, 1998: III, 348-50). َا  لِحُوافاََصْ  اِخْوَةٌ  الْمُؤْمِنُونَ  اِنََّّ
 .Müminler ancak kardeştirler, öyleyse iki kardeşinizin arasını düzeltin"  (Hucurât, 49/10)"  اَخَوَيْكُمْ  يَ يْنَ 

ayetinde geçen  ٌاِخْوَة  sözcüğü  ِةٌ لَ عْ ف  vezninden azlık çoğulu olup bunun tekili  ٌفَ عَل veznindeki  ٌَاخ  

kelimesidir.  Bu kelimenin i‘lalden önceki hali  ٌأَخَو olup i‘lal işleminden sonra  ٌَاخ  halini almıştır. 

 1.2.3.3.2. Çokluk Çoğulu ve Kur’ân’daki Kullanımı 

Düzensiz çoğulların ikinci kısmı olan çokluk çoğulunun delalet ettiği sayı azlık çoğulunun 

delalet ettiği sayıdan daha fazladır. Arapçada kullanılan çokluk çoğulu kalıplarının adedi yirmi üç olup 

şunlardır:  

 örneklerinde de görüldüğü gibi genellikle müzekkeri أسود/سودام/سودٌ  ve أحمرُ/حمرامُ/ حُمْرٌ  bu vezin فُ عْلٌ -1

 örneklerinden de anlaşılacağı أيْ يَضُ/ييضام/ييِضٌ  .şeklinde gelen sözcüklerin çoğuludur فَ عْلامُ  müennesi أفْ عَلُ 

üzere kelimenin ikinci harfi “yâ” olursa kelimenin ilk harfi kesre ile okunur. (el-Murâdî,  2008: III, 

1383). Nitekim     َسُودٌ  وَغَرَاييبُ  الَْوَانُ هَا مُُْتَلِفٌ  وَحُمْرٌ  ييضٌ  جُدَدٌ  الْْبَِالِ  وَمِن " Dağların da farklı renklerde; beyaz, kırmızı, 

simsiyah yolları, kısımları vardır."  (Fâtır, 35/27). ayetinde geçen  ٌحُمْرٌ  ,سُود ve  ٌييض sözcüklerinin üçü de 

 أيْ يَضُ/ييضام/ييِضٌ  ve أسود/سودام/سودٌ  ,أحمرُ/حمرامُ/ حُمْرٌ  vezninden düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri فُ عْلٌ 
şeklindedir. Yapı ve kullanım gereği müzekker olan  ُأف ْعَل veya müennes olan  ُفَ عْلام kalıplarından sadece 

birinin kullanılması durumunda da söz konusu kalıbın çoğulu yine  ٌفُ عْل olacaktır. Nitekim  ُأَكْمَر (haşefesi 

büyük olan erkek), آدر (testisinde şişkinlik bulunan erkek) ve أقلف (sünnetsiz olan erkek) sözcükleri 

müzekkerlere özel oldukları için bunların  ُفَ عْلام vezninde müennes kipleri bulunmamaktadır. Aynı 

şekilde  رتقام (cinsel organı kapalı olan bayan) ve  عذرام (bakire kız) kelimeleri de müenneslere özel 

oldukları için bunların  ُأفْ عَل vezninde müzekker kipleri bulunmamaktadır. (Suyûtî, 1998: III, 351-352).    

 örneklerinde de görüldüğü gibi كُراع/كرعٌ ve عمودٌ/عُمُدٌ، قَضيبٌ/قضبٌ، قَزالٌ/قزلٌ، حِمارٌ/حمرٌ  bu vezin فُ عُلٌ -2 

genellikle  ٌفَعولٌ، فَعيلٌ، فَعالٌ، فِعال ve فعُالٌ   veznindeki sondan bir önceki harfi med harflerinden dört harfli 
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isimlerin çoğuludur. Sondan ikinci olan harf “vâv” veya “yâ” ise başka bir şarta gerek görülmemiştir. 

Bu bakımdan  َْجُدُرٍ  وَراَمِ  مِنْ  اوَْ  مَُُصَّنَةٍ  قُ رىى في اِلَّْ  جَيعاى  يُ قَاتلُِونَكُمْ  ل  "Onların topu birden sizinle, ancak müstahkem 

yerlerde ve siperler ardında olduklarında savaşırlar."  (Haşr, 59/14). ayetinde geçen  ٍجُدُر ve  َنَطْوِ  يَ وْم 
 ,O dehşet günü gökleri yazılı kâğıt tomarlarını dürer gibi düreriz. "  (Enbiyâ"  للِْكُتُبِ  السِّجِلِّ  كَطَيِّ  السَّمَامَ 

21/104). ayetinde geçen  ِكُتُب sözcükleri  ٌفُ عُل vezninden düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri   

كتاب   ve جدارٌ   şeklindedir. Sondan ikinci sırada olan harf “elif” ise kelimenin muzaaf olmaması 

gerekmektedir.   Nitekim  َّذَل muzaafının masdarı olan   ٌذلول kelimesinde sondan ikinci harf  “vâv”,  َّس ر 

kelmesinin türevi olan  ٌسَرير kelimesinde de sondan ikinci harf  “yâ” olduğu halde bunların çoğulları فُ عُلٌ  
vezinde  ٌذُلُل ve  ٌسُرُر şeklinde gelmektedir. Ancak َّزَم muzaafının masdarı olan  ٌزمِام sözcüğünde ise sondan 

bir önceki harf elif olduğu için bu kelimenin çoğulu ٌأفَعلة vezninde  ٌأَزمَِّة şeklinde gelmektedir. (el-

Murâdî,  2008: III, 1384). 

 vezni ile çoğul olan sözcüklerin ikinci harfleri “vâv” ise فُ عُلٌ  örneklerinde de görüldüğü نوَارٌ/نُ وْرٌ  

orta harf sakin okunur. Bununla birlikte سيالٌ/سِيْلٌ   ve ٌعيانٌ/عِيْن örneklerinde de görüldüğü  ٌفُ عُل vezni ile çoğul 

olacak sözcüklerin ikinci harfleri “yâ” ise ilk harf meksûr ikinci harf de sakin okunur. (İbn ‘Akîl, 

1980: IV, 120). 

جُعَُةٌ/جَُعٌ   ve غُرْفةٌ/غُرَفٌ، قَ رْيةٌَ/قرُىى  bu vezin فُ عَلٌ -3   örneklerinde de görüldüğü gibi genellikle  ٌفُ عْلَةٌ، فَ عْلَة ve فُ عُلَةٌ   
veznindeki sözcüklerin çoğuludur. ٌنَ وْيةٌَ/نُ وَبörneğinde olduğu gibi  ٌفُ عَل vezni ikinci sıradaki harfi illet 

harflerinden “vâv” olan  ٌفَ عْلَة şeklindeki sözcüklerin de çoğuludur. رُجْعى/رُجَعٌ   ve  ٌكُبْى/كُبَ ر örneklerinde de 

görüldüğü gibi   ٌفُ عَل vezni aynı şekilde ism-i tafdilin müennes formu olan فعلى ve bu vezindeki tekil 

masdarların da çoğuludur. (Suyûtî, 1998:  III, 353).  
Örneğin   ْةٌ  سَفَرٍ  عَلّٰى اوَْ  ضاى مَري مِنْكُمْ  كَانَ  فَمَن  İçinizden hasta veya yolcu olan, başka günlerden“ اُخَرَ  ايََّامٍ  مِنْ  فَعِدَّ

sayısınca tutar” (.  Bakara, 2/184). ayetinde geçen  اُخَر  kelimesi, امَُمٌ  اِلَّْ  يْهِ بَِِنَاحَ  يَطيُ  طاَئرٍِ  وَلَْ  الَْْرْضِ  في  دَايَّةٍ  مِنْ  وَمَا 
 Yeryüzünde yürüyen hayvanlar ve gökyüzünde iki kanadıyla uçan kuşlardan ne varsa hepsi sizin" امَْثاَلُكُمْ 

gibi topluluklardır."  (En'âm,6/38) . ayetinde geçen   ٌامَُم  ve  ِاتََْتِهَ  مِنْ  تََْر  مَبْنِيَّةٌ  غُرَفٌ  فَ وْقِهَا مِنْ  غُرَفٌ  لَهمُْ  ريَ َّهُمْ  ات َّقَوْا الَّذينَ  لّٰكِن 
 ,Öte yandan, rablerine karşı gelmekten sakınanlara gelince onların, altından ırmaklar akan"  الْْنَْ هَارُ 

birbiri üzerine yapılmış odaları olacak. "  (Zümer, 39/20). ayetinde geçen    ٌغُرَف  kelimeleri  ٌفُ عَل vezninde 

düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌأخْرى، أمَُّة ve  ٌغُرْفَة şeklindedir.  

عَةٌ/ضِيَعٌ  vezni فِعَلٌ -4  örneklerinde görüldüğü gibi genellikle ikinci harfi هِنْدٌ/هِنَدٌ  ve فِرْقَةٌ/فِرَقٌ، ذكِرى/ذكَِرٌ، ض ي ْ

illet harflerinden “yâ” olan  ٌفَ عْلَة şeklindeki tekiller, fâu’l-fiil veya lâmu’l-fiili düşmemiş  ٌفِعْلَة veznindeki 

tekiller,  ِىلَ عْ ف  veznindeki isimler ve sonunda müenneslik “tâ”sı bulunmayan  ٌفِعْل veznindeki bayan 

isimlerin çoğuludur. (el-Murâdî,  2008: III, 1388). Kur’ân’da  ٌفِعَل şeklinde çoğul olan sözcükler 

arasında sadece  ٌفِعْلَة veznindeki tekiller yer almaktadır. (Vasmiyye, 2004: I, 488). Örneğin  َْالسَّمَامَ  تُسْقِطَ  او 
قبَيلاى  وَالْمَلّٰئِكَةِ  ياِلل ّٰهِ  تأَْتَِ  اوَْ  كِسَفاى  عَلَي ْناَ زَعَمْتَ  كَمَا  "Yahut -iddia ettiğin gibi- göğü üzerimize parçalar yağdırmalısın 

veya Allah’ı ve melekleri şöyle karşımıza getirmelisin."  (İsrâ, 17/92). ayetinde geçen  كِسَف kelimesi,  

  " .Yüzleri sanki kapkaranlık gecenin bir parçasıyla kaplanmıştır " مُظْلِماى  الَّيْلِ  مِنَ  قِطعَاى  وُجُوهُهُمْ  اغُْشِيَتْ  كَانََّ مَا

(Yûnus, 10/27). ayetindeki  يَ عْضَكُمْ  وَيذُيقَ  شِيَعاى  يَ لْبِسَكُمْ  وْ اَ  ارَْجُلِكُمْ  تََْتِ  مِنْ  اوَْ  فَ وْقِكُمْ  مِنْ  عَذَاياى  عَليَْكُمْ  يَ ب ْعَثَ  انَْ  عَلّٰى الْقَادِرُ  هُوَ  قُلْ  ve قِطَعٌ  
 De ki: "Allah size üstünüzden veya ayaklarınızın altından bir azap göndermeye ya da sizi"  يَ عْضٍ  يأَْسَ 

muhalif gruplara ayırıp birbirinize güçlerinizin acısını tattırmaya kadirdir." (En'âm, 6/65). ayetinde 
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geçen شِيَع  sözcükleri  ٌفِعَل vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌكِسفَةٌ، قِطْعَة ve  ٌشِيعة 

şeklindedir.  

vezni فِعال-5 غيضة/غِياضٌ   ve  ٌصعبةٌ/صِعاب örneklerinde görüldüğü gibi  َةٌ فَ عْل  veznindeki isim ve sıfatlar 

için kullanılmaktadır. Bu vezindeki kelimelerin فِعال şeklinde çoğul olmaları için herhangi bir şart 

aranmamakla birlikte baştan ikinci harfin “yâ” veya başka bir illet harfi de olmasının bir sakıncası 

görülmemiştir. Ancak ٌكَعْبٌ/كِعاب ve ٌحَوْضٌ/حِياض örneklerinde olduğu gibi  ٌفَ عْل kalıbındaki tekil isim ve 

sıfatların فِعال şeklinde çoğul olmaları için ilk ve ikinci harflerinin “yâ” olmaması gerekmektedir. Bu 

bakımdan  ٌيَ يْت ve  ٌيَ عْر örneklerindeki sözcükler kural olarak فِعال şeklinde çoğul olmamaktadır. Bununla 

birlikte  ٌجَبَلٌ/جِبال örneğinde de müşahede edildiği gibi sıfat, muzaaf ve mankûs olmayan  ٌفَ عَل veznindeki 

isimler de فِعال şeklinde çoğul olmaktadır. Bunun dışında  ٌرقََ بَةٌ/رقِاب ve  ٌحَسَنَةٌ/حِسان sözcüklerinde olduğu gibi 

/خِخافٌ  ve رمُْحٌ/رمِاحٌ  vezninde çoğul olmaktadır. Ayrıca فِعال şeklindeki isim ve sıfat tekiller de فَ عَلَةٌ   خُفٌّ

sözcüklerinde olduğu gibi ikinci harfi “vâv”, son harfi “yâ” ) ْمُد( ve sıfat olmayan  ٌفُ عْل veznindeki 

isimler de فِعال vezninde çoğul olmaktalar. Zira ikinci harfi “vâv” olan  ٌحُوت()  kelimesinin kurallı çoğulu 

()مُدْ ٌ  son harfi “yâ”  olan ,حِيتانٌ  vezninde فِعْلان  kelimesi ve bu vezindeki  ٌجُلْف sıfatının kurallı çoğulu da 

 örneklerinde طَويلٌ/طويلةٌ/طِوالٌ  ve ظَريِفٌ/ظريفةٌ/ظِرافٌ  şekillerinde olmaktadır. Ancak أجْلافٌ  ve أمْيادٌ  vezninde أفَعَال

olduğu gibi  ٌفاَعِل manasındaki  ٌفَعيل ve  ٌفَعيلة veznindeki mankûs olmayan sıfatlar da فِعال şeklinde çoğul 

oluyorlar.  ٌغَضْبان/غَضْبى/غِضابٌ، نَدْمان/ندْمانة/ندِام ve  ٌخُُْصان/خُُْصانة/خُِاص örneklerinde görüldüğü gibi نةُ فَعلان،فُ عْلان،فَ عْلانة،فُ عْلا  

ve فَ عْلى veznindeki sıfatlar da kural dahilinde فِعال şeklinde çoğul olmaktalar. Bu sayılanların dışında 

kalan  ٌرٌ/خِيار  şeklinde çoğul olmaları kuralsızlık olarak kabul فِعال gibi sözcüklerin قائمٌ/قائمةٌ/قِيامٌ  ve رَجُلٌ/رجِالٌ، خَي ْ

edilmiştir. (Suyûtî, 1998: III, 355-356).  

عِظاَماى  الْمُضْغَةَ  فَخَلَقْنَا  vezninin Kur’ân’dan örnekleri için فِعال   "Ardından bu etten kemikler 

yaratıyoruz,"  (Mü'minûn, 23/14). ayetinde geçen  َعِظاَم kelimesi,  َى يَ وْم  وَجُنُويُ هُمْ  بَاهُهُمْ جِ  بِِاَ فَ تُكْوّٰى جَهَنَّمَ  ناَرِ  في عَلَي ْهَا يُُْمّٰ
  "O gün bunlar cehennem ateşinde kızdırılıp onların alınları, böğürleri ve sırtları dağlanacak" وَظُهُورُهُمْ 

(Tevbe, 9/35)  . ayetinde geçen جِبَاه ve  ْتّٰىالْمَوْ  يِهِ  كُلِّمَ  اوَْ  الَْْرْضُ  يِهِ  قُطِّعَتْ  اوَْ  الْْبَِالُ  يِهِ  سُي ِّرَتْ  قُ رْاّٰناى  انََّ  وَلَو  "Eğer gelmesi 

sebebiyle dağların yürütüldüğü veya yerin parçalandığı yahut ölülerin konuşturulduğu bir Kur’an 

olsaydı (yine inanmazlardı)"  (Ra‘d, 13/31). ayetinde geçen  ٌجبال sözcükleri verilebilir. Nitekim bu 

sözcüklerin tekilleri  ٌعَظْمٌ، جَب ْهَة ve  ٌجَبَل şeklinde olup bu sözcükler فِعال vezninde düzensiz çokluk 

çoğuludur.  

6-  örneklerinde olduğu gibi genellikle ikinci harfi “vâv” olmayan ييَتٌ/ييوتٌ  ve كعبٌ/كعوبٌ  vezni  فُ عُولٌ 

 vezni ile çoğul  فُ عُولٌ  şeklindeki tekil isimler de جِسْمٌ/جُسومٌ  .şeklindeki tekil isimlerin çoğuludur فَ عْلٌ 

olmaktadır.  ٌفُ عُول  vezni aynı şekilde  ٌجُنْدٌ/جُنود örneğinde görüldüğü gibi aynu’l-fiili “vâv”, lamu’l-fiili 

“yâ” ve muzaaf olmayan  ٌفُ عْل veznindeki tekil isimlerin de çoğulu olmaktadır.  ٌأَسَدٌ/أُسود örneğinde de 

görüldüğü gibi  ٌفَ عَل veznindeki ecvef ve muzaaf olmayan isimler de bu şekilde çoğul olabiliyorlar.  ٌنََِّرٌ/نَّور 
ve  ٌكَبِدٌ/كُبوُد örneklerinde olduğu gibi  ٌفَعِل veznindeki tekil isimler de  ٌفُ عُول  kalıbından çoğul olmaktadır. 

 veznine müenneslik “tâ”sının eşlik ettiği  فُ عُولٌ  örneklerinde görüldüğü gibi Arapçada فَحْلٌ/فُحولٌ/فحولةٌ 

görülmüştür. Yukarıda anlatılan tekil isimlerin dışında kalan diğer sözcüklerin bu şekilde çoğul olması 

kural dışı olarak değerlendirilmiştir. (İbn ‘Useymîn, 2013: III, 541).  vezninin Kur’ân’dan örnekleri  فُ عُولٌ 

için  ْيِهَ  يَ عْقِلُونَ  قُ لُوبٌ  لَهمُْ  فَ تَكُونَ  الَْْرْضِ  في  يَسيوُا افََ لَم  "Yeryüzünde hiç dolaşmıyorlar mı ki ibret almış kalplere sahip 

olsunlar!"  (Hac, 22/46). ayetinde geçen  ٌقلُوب lafzı,  وَالّْْٰصَالِ  ياِلْغُدُوِّ  فيهَا هُ لَ  يُسَبِّحُ  اسْمهُُ  فيهَا وَيذُْكَرَ  تُ رْفَعَ  انَْ  الل ّٰهُ  اذَِنَ  يُ يُوتٍ  في  
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"Allah’ın yapılmasına ve içinde isminin anılmasına izin verdiği evlerde, akşam sabah Allah’ı tenzih 

ederek anarlar"  (Nûr, 24/36). ayetinde geçen  ٌييوت kelimesi  ُوَالْْلُُودُ  يُطوُنِِْمْ  في مَا يِه يُصْهَر   "Bununla karınlarının 

içindekiler ve derileri eritilir."  (Hac, 22/20). ayetinde geçen  ٌجُلود ve  ِوَاتِ  جُنُودُ  وَللِ ّٰه  Göklerin ve"  وَالَْْرْضِ  السَّمّٰ

yerin askerleri yalnızca Allah’a aittir"  (Feth, 48/7). ayetinde geçen  ٌجُنود kelimeleri örnek olarak 

verilebilir. Bu kelimelerin her biri  ٌفُ عُول  vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ،ٌقَلبٌ، ييَت
  .şeklindedir جُندٌ  ve جِلدٌ 

لٌ عَّ ف ُ   -7 vezni  ٌضارِبٌ/ضاريةٌ/ضُرَّب örneklerinde görüldüğü gibi genellikle  ٌفاعل ve  ٌفاعلة veznindeki 

sıfatların çoğuludur. (İbn ‘Akîl, 1980: IV, 123).  ُ لٌ عَّ ف  vezninin Kur’ân’dan örnekleri için  َسُجَّداى  مْ لِرَبِِِّ  يبَيتُونَ  وَالَّذين 
 Gecelerini rablerine secde ederek, huzurunda durarak geçirirler."  (Furkân, 25/64). ayetinde" وَقِيَاماى 

geçen  ٌسُجَّد ve َخْوَانِِْمْ  وَقاَلُوا كَفَرُوا كَالَّذينَ  تَكُونوُا لَْ  اّٰمَنُوا الَّذينَ  ايَ ُّهَا يا  الل ّٰهُ  ليَِجْعَلَ  قتُِلُوا وَمَا مَاتوُا مَا عِنْدَناَ كَانوُا لَوْ  غُزًّى كَانوُا اوَْ  الَْْرْضِ  في  ضَرَيوُا اذَِا لِِْ
يَصيٌ  تَ عْمَلُونَ  بِاَ وَالل ّٰهُ  وَيَُيتُ  يُُْ ي وَالل ّٰهُ  قُ لُوبِِِمْ  في حَسْرَةى  ذّٰلِكَ   "Ey iman edenler! Sizler, sefere çıkan veya savaşa giren 

kardeşleri hakkında -Allah sonunda bunu kalplerinde bir hasret acısı kılsın diye- "Onlar yanımızda 

olsalardı ölmezlerdi ve öldürülmezlerdi" diyen inkârcılar gibi olmayın. Hayat veren de öldüren de 

Allah’tır; Allah yaptıklarınızı görmektedir."  (Âl-i İmrân, 3/156). ayetinde geçen غُزًّى kelimeleri örnek 

olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  ُ لٌ عَّ ف  vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri 

  .şeklindedir غازٍ  veساجِدٌ 

 şeklindeki tekil sıfatların فاعلٌ  örneğinde görüldüğü gibi genellikle ضارِبٌ/ ضُرَّابٌ  vezni فُ ع اَلٌ -8

çoğulu olmaktadır. Bunun bir öncekinden farkı  ٌفاعلة veznindeki sıfatların çoğulunun olmamasıdır. 

Bununla birlikte düzensiz çoğulun çokluk kısmından olan bu son iki kalıp nadiren de olsa menkûs 

tekiller için de kullanılmaktadır. (Suyûtî, 1998: III, 358). فُ ع اَلٌ   vezninin Kur’ân’dan örnekleri için  َّكَثيٌ  وَد 
َ  مَا يَ عْدِ  مِنْ  انَْ فُسِهِمْ  عِنْدِ  مِنْ  حَسَداى  كُفَّاراى  ايَاَنِكُمْ  يَ عْدِ  مِنْ  يَ رُدُّونَكُمْ  لَوْ  الْكِتَابِ  اهَْلِ  مِنْ   Ehl-i kitap’tan çoğu, hakikat"  الحَْقُّ  لَهمُُ  تَ بَ ينَّ

kendilerine apaçık belli olduktan sonra, sırf içlerindeki haset duygusundan ötürü, sizi imanınızdan 

vazgeçirip küfre döndürmek istediler." (Bakara, 2/109). ayetinde geçen  ٌكُف ار kelimesi,  َْلُواوَعَمِ  اّٰمَنُوا الَّذينَ  نََْعَلُ  ام 
كَالْفُجَّارِ  الْمُتَّقينَ  نََْعَلُ  امَْ  الَْْرْضِ  في  كَالْمُفْسِدينَ  الصَّالِحاَتِ   "Yoksa iman edip dünya ve âhirete yararlı işler yapanları 

yeryüzünde fesat çıkaranlarla bir mi tutacaktık? Yahut günah işlemekten sakınanları günaha batanlar 

gibi mi sayacaktık?"  (Nûr, 38/28). ayetinde geçen  ٌفُج ار sözcüğü,   َْنَكُمْ  امَْوَالَكُمْ  تأَْكُلُوا وَل  الحُْكَّامِ  اِلََ  بِِاَ اوَتُدْلُو  طِلِ ياِلْبَا يَ ي ْ
تَ عْلَمُونَ  وَانَْ تُمْ  ياِلِْْثِْ  النَّاسِ  امَْوَالِ  مِنْ  فَريقاى  لتَِأْكُلُوا  "Mallarınızı aranızda haksızlıkla yemeyin. Bile bile, günaha saparak, 

insanların mallarından bir kısmını yemeniz için onun bir parçasını yetkililere aktarmayın."  (Bakara, 

2/188).  ayetinde geçen  ٌحكام ve  ْهَُ  اَخْرجََ  كَزَرعٍْ  الِْْنَْيلِ  في  وَمَثَ لُهُم   الْكُفَّارَ  بِِِمُ  ليَِغيظَ  الزُّرَّاعَ  يُ عْجِبُ  هسُوقِ  عَلّٰى فاَسْتَ وّٰى فاَسْتَ غْلَظَ  فاَّٰزَرهَُ  شَطْ  

"İncil’deki misalleri ise bir ekindir: Çiftçileri sevindirmek üzere filiz verir, onu güçlendirir, kalınlaşır 

ve kendi sapları üzerinde durur. Onlar (müminler) yüzünden kâfirler öfkeden kahrolsunlar diye (böyle 

olmuştur)."  (Feth, 48/29). ayetinde geçen  ٌزُر اع kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her 

biri  ٌفُ ع اَل vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌحاكم، فاجر، كافر ve زارع şeklindedir.  

9-  örneklerinde görüldüğü gibi lâmu’l-fiili illet harfi olmayan akıllı erillerin طالبٌ/طلََبَةٌ  vezni  ةٌ فَ عَلَ 

لٌ فاع  şeklindeki tekil sıfatlarının çoğulu olmaktadır. (İbnu'n-Nâzım, 2000: s. 551).  َةٌ فَ عَل  vezninin 

Kur’ân’dan örnekleri için  َسَاجِدينَ  السَّحَرَةُ  وَالُْقِي  "Sihirbazlar derhal secdeye kapandılar."  (A‘râf, 7/120). 

ayetinde geçen  ٌسحرة kelimesi,  ّٰ وَحَفَدَةى  ينَينَ  ازَْوَاجِكُمْ  مِنْ  لَكُمْ  وَجَعَلَ  ازَْوَاجاى  انَْ فُسِكُمْ  مِنْ  لَكُمْ  جَعَلَ  هُ وَالل "Allah size kendi 

cinsinizden eşler yarattı, eşlerinizden de sizin için oğullar ve torunlar türetti"  (Nahl, 16/72). ayetinde 

geçen  ٌحفدة ve   سَفَرةٍَ  ياِيَْد "Seçkin ve erdemli elçilerin ellerinde."  (‘Abese, 80/15).  ayetinde geçen  ٌسفرة 



Arap Dilinde Düzensiz Çoğullar ve Bunların Kur'ân'daki Kullanımları      967 

 

Turkish Studies 
Volume 13/28, Fall 2018 

kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  َةٌ فَ عَل  vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup 

bunların tekilleri  ٌحافدٌ، ساحر ve  ٌسافر şeklindedir.  

10-  örneklerinde görüldüğü gibi lâmu’l-fiili illet harfi olan akıllı قاضٍ/قُضاةٌ  ve غازٍ/غُزاةٌ  vezni فُ عَلَةٌ  

erillerin  ٌفاعل şeklindeki tekil sıfatlarının çoğulu olmaktadır. Yapılan inceleme neticesinde Kur’ân’da  ٌفُ عَلَة 
 vezninde düzensiz çokluk sözcüğünün yer almadığı tespit edilmiştir. (Suyûtî, 1998: III, 359).    

ةٌ فِعَلَ  -11  vezni  ٌدُرجٌْ/دِرَجَةٌ، غَرْدٌ/غِرَدَة ve  ٌقِرْدٌ/قِرَدَة örneklerinde görüldüğü gibi lâmu’l-fiili illet harfi olmayan 

 :şeklindeki tekil isimlerin çoğulu olmaktadır. (el-Murâdî,  2008: III, 1391; eş-Şâtıbî, 2007 فِعْلٌ  ve فُ عْلٌ، فَ عْلٌ 

VII, 100-101).  Kur’ân’ı Kerîm’de söz konusu tekillerden sadece  ٌفِعْل veznindeki kelimenin  َةٌ فِعَل  vezniyle 

düzensiz çokluk çoğulu olduğu görülmektedir. Nitekim  ْخَاسِ  ينَ  قِرَدَةى  كُونوُا لَهمُْ  فَ قُلْنَا السَّبْتِ  في  مِنْكُمْ  اعْتَدَوْا الَّذينَ  عَلِمْتُمُ  وَلَقَد  

"İçinizden cumartesi günü hakkındaki hükmü çiğneyenleri elbette bilirsiniz. Bu yüzden onlara, 

"Aşağılık maymunlar olun!" demiştik."  (Bakara, 2/65). ayetinde geçen  ٌقِرَدَة kelimesi   َةٌ فِعَل  vezninde 

çokluk çoğulu olup tekili  ٌفِعْل veznindeki  ٌقِرْد sözcüğüdür. (Vasmiyye, 2004:  I, 620). 

 örneklerinde görüldüğü gibi yaralanma ve öldürülme manasını قتَيلٌ/قَ تْلى ve جَريحٌ/جَرْحى vezni فَ عْلَى -12

ifade eden  ٌفَعيل şeklindeki tekil sıfatların çoğulu olmaktadır. (İbnu'n-Nâzım, 2000: s. 550). Bunun 

dışında  فَ عْلَى  vezni سَكْرانَ/سَكْرى، مَيِّتٌ/موْتى، أحْمَقُ/حَمْقى ve هالكٌ/هَلْكى örneklerinde de görüldüğü gibi  ُفَعلانُ، فَعِيلٌ، أفعَل ve 

 vezninin فَ عْلَى .şeklindeki tekil sıfatların da çoğulu olmaktadır. (İbn ‘Akîl, 1980: IV, 124) فاعلٌ 

Kur’ân’dan örnekleri için  ْى كُنْتُمْ  وَاِن مُوا مَامى  دُواتََِ  فَ لَمْ  النِّسَامَ  لّٰمَسْتُمُ  اوَْ  الْغَائِطِ  مِنَ  مِنْكُمْ  اَحَدٌ  جَامَ  اوَْ  سَفَرٍ  عَلّٰى اوَْ  مَرْضّٰ  طيَِّباى  صَعيداى  فَ تَ يَمَّ
غَفُوراى  عَفُواًّ  كَانَ  الل ّٰهَ  اِنَّ  وَايَْديكُمْ  يِوُجُوهِكُمْ  فاَمْسَحُوا  "Eğer hasta olur veya yolculuk halinde bulunursanız yahut sizden 

biriniz ayak yolundan gelirse ya da kadınlara dokunup da -bu durumlarda- su bulamamışsanız o 

zaman temiz bir toprağa yönelin (teyemmüm edin); yüzlerinize ve ellerinize sürün. Şüphesiz Allah çok 

affedici ve bağışlayıcıdır."  (Nisâ, 4/43). ayetinde geçen مَرْضى kelimesi, في  ثْخِنَ ي ُ  حَت ّٰ  اَسْرّٰى لَ هُ  يَكُونَ  انَْ  لنَِبيي  كَانَ  مَا 
نْ يَا عَرَضَ  ترُيدُونَ  الَْْرْضِ  حَكيمٌ  عَزيزٌ  وَالل ّٰهُ  الّْْٰخِرَةَ  يرُيدُ  وَالل ّٰهُ  الدُّ  "O yerde gerekli temizliği yapıp hâkimiyetini kuruncaya kadar 

bir peygamberin esirlerinin olması uygun değildir. Siz geçici dünya varlığını istiyorsunuz, oysa Allah 

âhireti istiyor; Allah izzet ve hikmet sahibidir."  (Enfâl, 8/67). ayetinde geçen أسْرى ve  ََْلَقَ خَ  الَّذ  الل ّٰهَ  انََّ  يَ رَوْا اوَل 
وَاتِ  قَديرٌ  شَيْمٍ  كُلِّ  عَلّٰى انَِّهُ  يَ لّٰى الْمَوْتّٰى يُُْيِيَ  انَْ  عَلّٰى يقَِادِرٍ  بِِلَْقِهِنَّ  يَ عْيَ  ولََْ  وَالَْْرْضَ  السَّمّٰ  "Onlar düşünmüyorlar mı; gökleri ve yeri 

yaratan, bunları yaratma konusunda acze düşmeyen Allah’ın, ölüleri diriltmeye gücü yetmez mi? 

Şüphe yok ki O her şeye kādirdir."  (Ahkâf, 46/33).  ayetinde geçen موتى kelimeleri örnek olarak 

verilebilir. Bu kelimelerin her biri فَ عْلَى vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌأسيٌ، مريض 
ve  ٌمَيِّت şeklindedir.  

vezni Arapçada sadece iki canlı türünün ismi olan فِعْلَى-13 /ظِرْبَ يانْ رْ ظِ  ve (keklik)  /حِجْلىلْ جَ حَ   

(kokarca) sözcüklerinin çoğulu olmaktadır. (Suyûtî, 1998: III, 360). Dolayısıyla bu vezinde düzensiz 

çokluk çoğulu Kur’ân’da yer almamıştır. 

14- فُ عَلام  vezni سَميعٌ/مُسْمِعٌ/سُمعَام، كَريٌم/كُرمام، خَليفةٌ/خُلفام ve جَليسٌ/مُجالسٌ/جُلسام örneklerinde olduğu gibi eril 

akıllıların sıfatı olup  ٌفاعِلٌ، مُفْعِل veya  ٌمُفاعِل manasında olan  ٌفَعِيل ve  ٌفَعيلَة şeklindeki tekil sıfatların çoğuludur. 

 örneklerinde görüldüğü gibi aynı şekilde övgü veya yergi جاهلٌ/جُهلام ve شُجاعٌ/شُجعام، عالٌ/علمام vezni فُ عَلام

manalarında delalet eden  ٌفاعِل ve  ٌفعُال şeklindeki sıfatların da çoğuludur. (İbnu'n-Nâzım, 2000: s. 554). 

 şeklindeki tekiller فاعِلٌ  ve فَعِيلٌ، فعيلةٌ  vezninin Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda bu kalıbın sadece فُ عَلام

için kullanıldığını görmekteyiz. Nitekim  ْشُركََامَ  للِ ّٰهِ  وَجَعَلُوا كَسَبَتْ  بِاَ نَ فْسٍ  كُلِّ  عَلّٰى قاَئِمٌ  هُوَ  افََمَن  "Herkesi hak ettiğine 

göre yönetip gözeten Allah, -bir de O’na ortaklar koşuyorlar- hiç başkalarıyla bir olur mu?"  (Ra‘d, 
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13/33). ayetinde geçen شركام kelimesi  ْصَادِقينَ  كُنْتُمْ  اِنْ  الل ّٰهِ  دُونِ  مِنْ  هَدَامكَُمْ شُ  وَادْعُوا مِثْلِه مِنْ  يِسُورةٍَ  فأَْتوُا عَبْدِناَ عَلّٰى نَ زَّلْنَا مَِّا بٍ ريَْ  في كُنْتُمْ  وَاِن  

"Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir şüphe içinde iseniz onun benzeri bir sûre de siz getirin, 

Allah’tan başka taptıklarınızı da yardıma çağırın; eğer iddianızda samimi iseniz!"  (Bakara, 2/23). 

ayetinde geçen تَذكََّرُونَ  مَا لاى قَلي الل ّٰهِ  مَعَ  مَالِّٰهٌ  الَْْرْضِ  خُلَ فَامَ  وَيَُْعَلُكُمْ  السُّومَ  وَيَكْشِفُ  دَعَاهُ  اذَِا الْمُضْطَرَّ  يُُيبُ  امََّنْ  ,شهدام  "Peki darda kalan 

kendisine yalvardığı zaman imdadına yetişen, sıkıntısını gideren ve sizi yeryüzünün yöneticileri yapan 

kim? Allah’tan başka bir tanrı mı? Ne kadar da kıt düşünüyorsunuz!"  (Neml; 27/62).  ayetinde geçen 

لِكَ  الَْوَانهُُ  مُُْتَلِفٌ  الْْنَْ عَامِ وَ  وَالدَّوَابِّ  النَّاسِ  وَمِنَ  ve خلفام اَ كَذّٰ ؤُا عِباَدِهِ  مِنْ  الل ّٰهَ  يَُْشَى اِنََّّ فُورٌ غَ  عَزيزٌ  الل ّٰهَ  اِنَّ  الْعُلَمّٰ  "Aynı şekilde, insanlardan, 

binek hayvanlarından ve eti yenen hayvanlardan da farklı tür ve renklerde olanlar var. Kulları içinden 

ancak bilenler, Allah’ın büyüklüğü karşısında heyecan duyarlar. Şüphesiz Allah üstündür, çokça 

bağışlayıcıdır."  (Fâtır, 35/28).  ayetinde geçen علمام kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin 

her biri فُ عَلام vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌشريكٌ، شهيدٌ، خليفة ve  ٌعال şeklindedir.  

ملاَ عِ فْ أَ  -15  vezni شديدٌ/أشِد ام، ولي/أوْليام ve تقي/أتْقِيام örneklerinde görüldüğü gibi Arapçada genellikle  ٌفَعيل 
şeklindeki eril akıllıların muzaaf ve mankûs sıfatlarında kullanılmaktadır.  Ancak صديق/صديقةٌ/ أصدقام 

örneğinde olduğu gibi nadiren de olsa  ٌفَعيلَة şeklindeki dişil sıfatların çoğulu da olabilmektedir. (el-

Murâdî,  2008: III, 1400).  َملاَ عِ فْ أ  vezninin Kur’ân’dan örnekleri için    َاِلََ  النُّورِ  مِنَ  هُمْ يُُْرجُِون َ  الطَّاغُوتُ  اوَْليَِاؤُهُمُ  كَفَرُوا وَالَّذين 
  ".İnkâr edenlerin velileri ise sahte tanrılardır; onları aydınlıktan çıkarıp karanlıklara sokarlar" الظُّلُمَاتِ 

(Bakara, 2/257). ayetinde geçen أوليام kelimesi  ْمُؤْمِنينَ  كُنْتُمْ  اِنْ  قَ بْلُ  مِنْ  الل ّٰهِ  انَبِْيَامَ  تَ قْتُ لُونَ  فَلِمَ  قُل  "(Resulüm!) Onlara, 

"Şayet siz gerçekten inanıyor idiyseniz daha önce Allah’ın peygamberlerini neden öldürüyordunuz?" 

deyiver."  (Bakara, 2/91). ayetinde geçen أنبيام ve  ُم الْمُتَّقينَ  اِلَّْ  عَدُوٌّ  لبَِ عْضٍ  يَ عْضُهُمْ  يَ وْمَئِذٍ  الََْْخِلاَّ  "Allah’a itaatsizlikten 

sakınanlar dışında, dostlar bile o gün birbirinin düşmanıdır."  (Zuhruf, 43/67).  ayetinde geçen أخلام 
kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  َملاَ عِ فْ أ  vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup 

bunların tekilleri  ٌّوليٌّ، نبي ve  ٌخليل şeklindedir.  

لانٌ عْ فِ  -16  vezni  ٌغُلامٌ/غِلْمانٌ، فتيى/فيتان، صِن ْوٌ/صِنْوان ve  ٌصُرَدٌ/صِرْدان örneklerinde görüldüğü gibi  ٌفعُالٌ، فَ عَلٌ، فِعْل ve  
لانٌ عْ فِ  .şeklindeki sahih ve muteller için kullanılmıştır فُ عَلٌ   vezni  ٌحوتٌ/حيتان örneğinde olduğu gibi Arapçada 

لانٌ عْ فِ   .şeklindeki ecvefler için de kullanılmıştır. (eş-Şâtıbî, 2007: VII, 149-150) فُ عْلٌ   vezninin Kur’ân’dan 

örneklerine baktığımızda bu kalıbın sadece  ٌفعُالٌ، فَ عَلٌ، فِعْل ve  ٌفُ عْل şeklindeki tekiller için kullanıldığını 

görmekteyiz. (Vasmiyye, 2004: I, 504). Nitekim   ِلانٌ عْ ف  vezninin Kur’ân’dan örnekleri için  ُنٌ اغِلْمَ  عَلَيْهِمْ  وَيَطوُف 
مَكْنُونٌ  لُؤْلُؤٌ  كَانَ َّهُمْ  لَهمُْ   "Sedeflerinde saklı incilere benzeyen genç hizmetçileri etraflarında dönüp dururlar."  

(Tûr, 52/24). ayetinde geçen غِلْمان kelimesi,  َيَانهِِ  وَقاَل ونَ يَ رْجِعُ  لَعَلَّهُمْ  اهَْلِهِمْ  اِلَّٰ  انْ قَلَ بُوا اذَِا اونَ هَ يَ عْرفُِ  لَعَلَّهُمْ  رحَِالهِِمْ  في يِضَاعَتَ هُمْ  اجْعَلُوا لفِِت ْ  

"Yûsuf, emrindeki gençlere dedi ki: "Ödedikleri bedeli yüklerinin içine koyun. Umarım ki ailelerine 

döndüklerinde bunun farkına varırlar ve umarım yine gelirler.""  (Yûsuf, 12/62). ayetinde geçen فِتيان 
sözcüğü,  صِن ْوَانٍ  وَغَي ْرُ  صِن ْوَانٌ  وَنََيلٌ  وَزَرعٌْ  اعَْناَبٍ  مِنْ  وَجَنَّاتٌ  مُتَجَاوِراَتٌ  قِطَعٌ  الَْْرْضِ  وَفي  "Yeryüzünde birbirine komşu parçalar, 

üzüm bağları, ekinler; sürgünlü-çatallı ve tek gövdeli hurma ağaçları vardır."  (Ra‘d, 13/4). ayetinde 

geçen  ٌصِنْوان ve  ْلَْهُم لِ  تأَْتيهِمْ  لَْ  يَسْبِتُونَ  لَْ  وَيَ وْمَ  شُرَّعاى  بْتِهِمْ سَ  يَ وْمَ  حيتَانُ هُمْ  تأَْتيهِمْ  اِذْ  السَّبْتِ  في  يَ عْدُونَ  اِذْ  الْبَحْرِ  حَاضِرَةَ  كَانَتْ  الَّتي الْقَرْيةَِ  عَنِ  وَسْ    كَ كَذّٰ
لُوهُمْ  يَ فْسُقُونَ  كَانوُا بِاَ نَ ب ْ  "Onlara, deniz kıyısında bulunan şehir halkının durumunu sor. Onlar, cumartesi tatili 

yaptıkları gün, avlayacakları balıklar sürüler halinde suyun yüzüne çıkarak onlara doğru gelirken, 

tatil yapmadıkları günde ortalığa çıkmıyorlar diye cumartesi yasaklarını çiğniyorlardı. Yoldan 

çıkmaları sebebiyle onları işte böyle sınıyorduk."  (A'râf, 7/163).  ayetinde geçen حِيتان kelimeleri örnek 

olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  ِلانٌ عْ ف  vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri 

  .şeklindedir حوت ve غلامٌ، فتى، صِن ْوٌ 
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 örneklerinde görüldüğü gibi Arapçada aynu’l-fiili illet harfi ذكََرٌ/ذكُْران ve قَضيبٌ/قُضْبانٌ  vezni فُ عْلان -17

olmayan  ٌفَعيل ve  ٌفَ عَل şeklindeki isimlerin çoğuludur. Bununla birlikte  أعْمى/عُميان ve  راهب/رُهبان örneklerinde 

de görüldüğü gibi فُ عْلان vezni  ُأفَْ عَل ve ٌفاعل şeklindeki tekil sıfatların da çoğuludur. Bu vezin  ،ظَهْرٌ/ظهُْران
 şeklindeki tekil isimlerin de çoğulu فِعْلٌ  ve فَ عْلٌ  örneklerinde olduğu gibi aynı şekilde ذِئْبٌ/ذِئبْان ve يَطْنٌ/يطُْنان

olmaktadır. Söz konusu tekil kalıplarından olan sıfatların bu vezinle çoğul olması kuralsızlık olarak 

değerlendirilmiştir. (İbn ‘Akîl, 1980: IV, 129). فُ عْلان vezninin Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda bu 

kalıbın sadece عَلٌ، فاعلٌ ف َ   ve  ُأفْعل şeklindeki tekiller için kullanıldığını görmekteyiz. (Vasmiyye, 2004: I, 

584). Nitekim  فُ عْلان vezninin Kur’ân’dan örnekleri için  َونَ يَسْتَكْبُِ  لَْ  وَانَ َّهُمْ  وَرُهْبَاناى  قِس يسينَ  مِن ْهُمْ  ياَِنَّ  ذّٰلِك  " Çünkü 

bunların içinde (insaflı) keşişler ve rahipler vardır ve onlar büyüklük taslamazlar."  (Mâide, 5/82). 

ayetinde geçen رُهْبان kelimesi, تَ عْلَمُونَ  اتَكُونوُ  لَْ  مَا عَلَّمَكُمْ  كَمَا الل ّٰهَ  فاَذكُْرُوا امَِنْتُمْ  فاَِذَا ركُْبَ اناى  اوَْ  فَرجَِ الْى  خِفْتُمْ  فاَِنْ   "Bir şeyden 

korkarsanız yaya veya binek üzerinde kılabilirsiniz. Korkunuz geçince Allah’ı, daha önce bilmediğinizi 

size öğrettiği gibi anın."  (Bakara, 2/239)  . ayetinde geçen ركُْبان sözcüğü,  َالْعَالَمينَ  مِنَ  الذُّكْراَنَ  اتَأَْتوُن  "Rabbinizin 

sizler için yarattığı eşlerinizi bırakıp da insanlar arasından erkeklerle mi beraber oluyorsunuz? "  

(Şuara, 26/165). ayetinde geçen ذكُْران ve  َوَعُمْيَ اناى  صُ ماًّ  عَلَ يْ هَا يَُِرُّوا لَْ  رَبِِِّمْ  ياِّٰياَتِ  ذكُِّرُوا اذَِا وَالَّذين  "Kendilerine rablerinin 

ayetleri hatırlatıldığında o ayetler karşısında körler ve sağırlar gibi bilinçsizce davranmazlar."  

(Furkân, 25/73).  ayetinde geçen عُمْيان kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri فُ عْلان 
vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌراهب، راكب، ذكََر ve أعْمى şeklindedir.  

18- كاعِبٌ/كواعبُ    ve حائضٌ/حوائض، فاحشةٌ/فواحشُ، شامخٌ/شوامخُ vezni  فواعل  örneklerinde görüldüğü gibi 

Arapçada ikinci harfi elif olan  ٌفاعل ve  ٌفاعلة şeklindeki dişil tekil sıfatların ve eril akıllılardan olmayan  ٌفاعل 
şeklindeki sözcüklerin çoğuludur. Bununla birlikte  ُصومعةٌ/صوامع ve    ُكوكبٌ/كواكب  örneklerinde olduğu gibi 

ikinci sıradaki harfi “vâv” olan tekiller de bu şekilde çoğul olmaktadır. Ancak söz konusu “vâv” içinde 

yer aldığı sözcükleri beş harfli sözcüklere ilhak için getirilmemiş olmalıdır. Nitekim خَوَرْنق 

sözcüğündeki “vâv” onu سفرجل kelimesine ilhak etmek için getirildiğinden خَوَرْنق kelimesinin çoğulu خرانق 

şeklinde olmakta ve “vâv” harfi çoğulluk esnasında düşmektedir. Bunun dışında طومار/طوامي ve 

 örneklerinde görüldüğü gibi bu vezinle çoğul olacak tekillerdeki sondan bir önceki harf جاسوس/جواسيس

“elif” veya “vâv” ise çoğul halinde “yâ” harfine dönüşür. (el-Murâdî,  2008: III, 1400). فواعل vezninin 

Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda bu kalıbın sadece فاَعِلٌ، فاعلةٌ، فَ وْعَلَةٌ    ve  ٌفَ وْعل şeklindeki tekiller için 

kullanıldığını görmekteyiz. (Vasmiyye, 2004: I, 398). Nitekim  فواعل vezninin Kur’ân’dan örnekleri için 

اتَْ رَاياى  وكََوَاعِبَ   "Gencecik yaşıt kızlar"  (Nebe’, 78/33). ayetinde geçen  ُكواعب kelimesi,  َْوَمَا ن ْهَامِ  ظَهَرَ  مَا الْفَوَاحِشَ  تَ قْرَيوُا وَل 
 ,lafzı فواحشُ  Kötülüklerin açığına da gizlisine de yaklaşmayın."  (En‘am, 6/151)  . ayetinde geçen"  يَطَنَ 

انْ تثََ رَتْ  الْ كَوَاكِبُ  وَاِذَا  "Yıldızlar dağılıp saçıldığında;"  (İnfitâr, 82/2). ayetinde geçen  ُكواكب ve  َْالنَّاسَ  الل ّٰهِ  دَفْعُ  وَلَوْل 
 Eğer Allah’ın, insanların bir kısmıyla diğer"  كَثياى  الل ّٰهِ  اسْمُ  فيهَا يذُْكَرُ  وَمَسَاجِدُ  وَصَلَوَاتٌ  وَييَِعٌ  صَوَامِ  عُ  لَهدُِّمَتْ  يبَِ عْضٍ  يَ عْضَهُمْ 

kısmını engellemesi olmasaydı, manastırlar, kiliseler, havralar ve mescidler -ki oralarda Allah’ın adı 

çokça anılır- yıkılır giderdi."  (Hac, 22/40).  ayetinde geçen  ُصوامع kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu 

kelimelerin her biri فواعل vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌكاعبٌ، فاحشةٌ، كوكب ve 

 .şeklindedir صَوْمَعَةٌ 

فَ عَالََ   -19 vezni صحْرام/صَحارى، ذِفْرى/ذفارى ve عَلقى/علاقى örneklerinde olduğu gibi Arapçada فَ عْلام، فِعلى ve 

 örneklerinde görüldüğü خُنْثى/خُناثى ve حُبْلى/حُبالَ şeklindeki tekil isimlerin çoğuludur. Bununla birlikte فَ عْلى

gibi ism-i tafdilin müennes formu hariç فُ عْلى şeklindeki sıfatların çoğulu da bu şekilde oluşmaktadır. 

Bunun dışında  غَضْبان/غَضاب ve   َكارىسَكْرى/س  ifadelerindeki tekil sıfatlar da   ََفَ عَال vezni ile çoğul olmaktadır. 
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Bu ifade edilen kalıplar dışındaki sözcüklerin  ََفَ عَال vezninde çoğul olmaları şaz olarak 

değerlendirilmiştir. (Suyûtî, 1998: III, 362).  ََفَ عَال vezninin Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda bu 

kalıbın sadece فاَعِلٌ، فاعلةٌ، فَعيلٌ، فعيلةٌ، فَ يْعِلٌ   ve  ٌفعْلان şeklindeki tekiller için kullanıldığını görmekteyiz. 

(Vasmiyye, 2004: I, 546). Nitekim   ََفَ عَال vezninin Kur’ân’dan örnekleri için وَمِنَ  رٍ ظفُُ  ذ  كُلَّ  حَرَّمْنَا هَادُوا الَّذينَ  وَعَلَى 
لَصَادِقُونَ  وَانَِّا غْيِهِمْ يبِ َ  جَزَيْ ناَهُمْ  ذّٰلِكَ  يعَِظْمٍ  اخْتَ لَطَ  مَا اوَْ  الْحوََاياَ اوَِ  ظهُُورُهُُاَ حَملََتْ  مَا اِلَّْ  شُحُومَهُمَا عَلَيْهِمْ  حَرَّمْنَا وَالْغَنَمِ  الْبَ قَرِ   "Yahudilere mahsus 

olmak üzere bütün tırnaklı hayvanları haram kıldık. Sırtlarında yahut bağırsaklarında taşıdıkları ya 

da kemiğe karışan yağlar hariç olmak üzere, sığır ve koyunun ise iç yağlarını onlara haram kıldık. 

Taşkınlıkları yüzünden onları böyle cezalandırdık. Biz elbette doğru sözlüyüz."  (En‘am, 6/146). 

ayetinde geçen حوايا kelimesi,  ْلَ  يَني ميثاَقَ  اَخَذْناَ وَاِذ ى الْقُرْبّٰ  وَذِ  اِحْسَاناى  وَياِلْوَالِدَيْنِ  الل ّٰهَ  اِلَّْ  تَ عْبُدُونَ  لَْ  اِسْرَاي   ناى حُسْ  للِنَّاسِ  وَقُولُوا وَالْمَسَاكينِ  وَالْيَتَامّٰ
وةَ ال وَاّٰتوُا الصَّلّٰوةَ  وَاقَيمُوا مُعْرضُِونَ  وَانَْ تُمْ  مِنْكُمْ  قَليلاى  اِلَّْ  تَ وَلَّيْتُمْ  ثَّ  زَّكّٰ  "Bir zamanlar biz İsrâiloğulları’ndan, "Yalnız Allah’a kulluk 

edeceksiniz; ana babaya, yakın akrabaya, yetimlere, yoksullara iyilik edeceksiniz. İnsanlara güzel söz 

söyleyin, namazı kılın, zekâtı verin" diyerek söz almıştık. Sonra, içinizden küçük bir kesim dışında, 

sözünüzden döndünüz; hâlâ da sırt çevirmektesiniz."  (Bakara, 2/83). ayetinde geçen يتامى sözcüğü,  انَِّا 
الْمُؤْمِنينَ  اوََّلَ  نَّاكُ  انَْ  خَطاَياَناَ ريَ ُّنَا لنََا يَ غْفِرَ  انَْ  نَطْمَعُ   "İlk iman edenler olduğumuz için rabbimizin hatalarımızı 

bağışlayacağını umuyoruz.""  (Şuarâ, 26/51). ayetinde geçen خطايا lafzı, ى وَانَْكِحُوا  بَادكُِمْ عِ  مِنْ  وَالصَّالِحينَ  مِنْكُمْ  الْْيَاَمّٰ
عَليمٌ  وَاسِعٌ  وَالل ّٰهُ   فَضْلِه مِنْ  الل ّٰهُ  يُ غْنِهِمُ   راَمَ فُ قَ  يَكُونوُا اِنْ  وَامَِائِكُمْ   "İçinizden evli olmayanları, köle ve câriyeleriniz arasından da 

elverişli olanları evlendirin. Yoksulluk içinde iseler Allah lutfu ile onları ihtiyaçtan kurtarır. Allah’ın 

hazinesi geniştir, her şeyi bilmektedir."  (Nûr, 24/32). ayetinde geçen أيامى ve يَلْ  قُلْ  واتَ هْتَدُ  نَصَارّٰى اوَْ  هُوداى  كُونوُا وَقاَلُوا 
الْمُشْركِينَ  مِنَ  كَانَ  وَمَا حَنيفاى  ايِْ رّٰهيمَ  مِلَّةَ   "Onlar, "Yahudi veya hıristiyan olun ki doğru yolu bulasınız" dediler. Sen de 

şöyle de: "Hayır! Biz, Hanîf olan İbrâhim’in dinine uyarız. O, müşriklerden değildi.""  (Bakara, 

2/135). ayetinde geçen نصارى kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  ََفَ عَال vezninde 

düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri تيمٌ، حاويةٌ، خطيئةٌ، أَيمٌِّ ي  ve  ٌّنَصْران şeklindedir. 

سَكْرى  ve غَضْبان vezni az önce bahsi geçen فُ عَالَ -20 kalıpları için daha uygun görülmüştür. Yani 

dilcilere göre غَضْبان ve  سَكْرى kalıplarının َفُ عَال vezni ile çoğul olmaları  ََفَ عَال vezni ile çoğul olmalarından 

daha evladır. (Suyûtî, 1998:  III, 363). َفُ عَال vezninin Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda bu kalıbın  
 فُ عَالَ .şeklindeki tekiller için kullanıldığını görmekteyiz. (Vasmiyye, 2004: I, 586) فعيلٌ  veفَ عْلى، فَ عْلٌ 
vezninin Kur’ân’dan örnekleri için َحَت ّٰ  سَبيلٍ  عَايِر  اِلَّْ  جُنبُاى  وَلَْ  ونَ تَ قُولُ  مَا تَ عْلَمُوا حَت ّٰ  سُكَارّٰى وَانَْ تُمْ  الصَّلّٰوةَ  تَ قْرَيوُا لَْ  اّٰمَنُوا الَّذينَ  ايَ ُّهَا يا 
 Ey iman edenler! Siz sarhoş iken ne söylediğinizi bilinceye kadar, cünüp iken de -yolcu olan"  تَ غْتَسِلُوا

müstesna- gusül edinceye kadar namaza yaklaşmayın."  (Nisâ, 4/43). ayetinde geçen سُكارى kelimesi, 

ى جِئْتُمُوناَ وَلَقَدْ    " Andolsun ki, sizi ilk defa yarattığımız gibi teker teker bize geleceksiniz" مَرَّةٍ  اوََّلَ  خَلَقْنَاكُمْ  كَمَا فُ رَادّٰ

(En‘am, 6/94)  . ayetinde geçen فُرادى, ve   ْتُ فَادُوهُمْ  اسَُارّٰى يأَْتوُكُمْ  وَاِن "Esirler olarak size geldiklerinde de fidye 

verip kendilerini kurtarıyorsunuz."  (Bakara, 2/85). ayetinde geçen أُسارى kelimeleri örnek olarak 

verilebilir. Bu kelimelerin her biri َفُ عَال vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌسكرى، فرد 

ve  ٌأسي şeklindedir. 

 kalıbının kullanıldığı her türlü tekilin çoğulu فَ عَالََ  vezni on dokuzuncu sırada yer alan فَعالي -21

olabilmektedir. Bu bakımdan فَ عْلام  فَ عْلى ve  فِعلى  şeklindeki tekil isim ve  فُ عْلى  sıfatının çoğulu olarak da 

kullanılabilmektedir. Bununla birlikte  ََفَ عَال vezninin kullanılamadığı kalıplarda da  فَعالي çoğulunun 

kullanılması zorunludur. Nitekim حِذْريَِّة/حَذار ، سعلاةٍ/صَعالي ve مَآقيمأقى/  örneklerinde  ََفَ عَال vezni kullanılmadığı 

için  فَعالي çoğulunun bu tür tekiller için kullanımı zorunluluk halini almıştır. Bunun dışında Arapçada 
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başka kelimelere ilhak edilmeleri için iki harf ilavesi almış bazı sözcükler vardır.   َحَبَ نْطى kelimesindeki 

“nûn” ve “elif” harfleri bu kelimenin سَفَرْجَل sözcüğünün veznini alması için ona eklenmiştir. Aynı 

şekilde  َ ةٌ وَ سُ نْ لَ ق  kelimesine de “nûn”  ve “vâv” harfleri bu kelimenin  َةٌ وَ دُ حْ مَ ق  sözcüğüne ilhak edilmesi için 

eklenmiştir. Çoğul olmaları durumunda bu tür kelimelerin zaid harflerinin ilki hazfedilecekse حَباطي ve 

 vezni olmaktadır. Bu sözcüklerin ikinci zaid harfleri فَعالي  örneklerinde olduğu gibi bunların çoğulu قَلاسي

hazfedilirse bunlar حَبانِطve قَلانِس şeklinde çoğul olacaklar. (eş-Şâtıbî, 2007: VII, 197-198).  فَعالي vezninin 

Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda ise bu kalıbın   ٌفَ عْلَةٌ، فَ عْلُوَة  ve  ٌفِعْلِيَّة şeklindeki tekiller için 

kullanıldığını görmekteyiz. (Vasmiyye, 2004: I, 593).   فَعالي vezninin Kur’ân’dan örnekleri için  َرْناَو  فيهَا قَدَّ
اّٰمِنينَ  وَايََّاماى  ليََاليَ  فيهَا سيوُا السَّي ْرَ   "Bunlar arasında seyahati uygun konaklara ayırdık. "Oralarda geceleri, 

gündüzleri güven içinde seyahat edin" dedik."  (Sebe’, 34/18). ayetinde geçen ليالي kelimesi,  َّيَ لَغَتِ  اِذَا كَلا 
 ve تراقي Hayır artık çok geç! Can boğaza gelip dayandığında;"  (Kıyâmet, 75/26). ayetinde geçen" الت َّرَاقِيَ 

يقاى فَر  ونَ وَتأَْسِرُ  تَ قْتُ لُونَ  فَريقاى  الرُّعْبَ  قُ لُوبِِِمُ  في وَقَذَفَ  صَيَاصيهِمْ  مِنْ  الْكِتَابِ  اهَْلِ  مِنْ  ظاَهَرُوهُمْ  الَّذينَ  وَانَْ زَلَ   "Ehl-i kitap’tan onlara destek 

verenleri kalelerinden indirdi, kalplerine korku saldı; artık onların bir kısmını öldürüyorsunuz, bir 

kısmını da esir alıyorsunuz."  (Ahzâb, 33/26). ayetinde geçen صياصي kelimeleri örnek olarak verilebilir. 

Bu kelimelerin her biri  فَعالي vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri  ٌليلة، تَ رْقُ وَة ve  ٌصِيصِيَّة 

şeklindedir. 

 vezni sonunda nisbet “yâ”sı dışında şeddeli bir “yâ” bulunup aynu’l-fiili sakin olan فعَاليُّ  -22

sözcüklerin çoğuludur. Nitekim  ٌّكُرْسي sözcüğündeki şeddeli “yâ” nisbet “yâ”sı olmadığı için bu 

sözcüğün düzensiz çoğulu  ُّفعَالي vezninden كراسي şeklinde gelmektedir. Ancak  ٌ ِيَصْر sözcüğündeki şeddeli 

“yâ” nisbet için olduğundan  ُّفعَالي vezninden çoğul olmamaktadır. Bunun dışında   ُّفعَالي  vezni  ُّعلابيُّ، قوابي ve 

 .sözcüklerinin de çoğulu olmaktadır حولْيا ve عِلْبام، قوُيام  örneklerinde de görüldüğü gibi Arapçada حواليُّ 

(Suyûtî, 1998: III, 364).  ُّفعَالي vezninin Kur’ân’dan örneklerine baktığımızda ise yukarıda kıyasi olarak 

bilinen kalıplar dışında bu kalıbın   ٌفُ عْليَّة  ve  ٌفِعلان şeklindeki tekiller için de kullanıldığını görmekteyiz. 

(Vasmiyye, 2004: I, 614).  ُّفعَالي vezninin Kur’ân’dan örnekleri için مَبْثوُثَةٌ  وَزَراَبيُّ   “Orada serilmiş halılar 

vardır.” (Gâşiye, 88/16). ayetinde geçen  ُّزرابي ve  َثياى كَ  وَانَاَسِيَّ  انَْ عَاماى  خَلَقْنَا مَِّا وَنُسْقِيَهُ  مَيْتاى  يَ لْدَةى  يِه لنُِحْيِي  “Onunla ölü 

toprağı canlandıralım ve hayvanıyla insanıyla yarattığımız nice varlıkları suya kavuşturalım.” 

(Furkân, 25/49). ayetinde geçen  ُّأناسِي kelimeleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin her biri  ُّفعَالي 
vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri   ٌزُرْييَِّة ve  ٌإنسان şeklindedir. 

حُبارى/حبائر، جَلولْم/جلائلحديقةٌ/حدائقُ،  vezni فعائل-23  ve شِمال/شمائل örneklerinde de görüldüğü gibi üçüncü 

harfi med harflerinden olan dişil isim ve sıfatların çoğulu olmaktadır. İlk üç örnekte görüldüğü şekilde 

söz konusu dişil sözcüklerdeki dişilik belirtisi lafzî olabildiği gibi son örnekte olduğu gibi manevî de 

olabilmektedir. (Ezherî, 2000: II, 548). فعائل vezni  için gramerciler tarafından yukarıda tespit edilen 

tekil kalıplarından sadece  ٌفَعيلة ve  ٌفِعال tekillerinin çoğulları Kur’ân’da kullanılmaktadır. Bununla birlikte 

dilcilerin bu vezinde çoğul olmasını şaz olarak değerlendirdiği  ٌفَ عَل ve  ٌفِعالة tekillerinin çoğulları da 

Kur’ân’da bu vezinde kullanılmaktadır. (Vasmiyye, 2004: I, 422). فعائل vezninin Kur’ân’dan örnekleri 

için  ْمُتَّكِؤُنَ  ائِكِ الَْْرَ  عَلَى ظِلَالٍ  في وَازَْوَاجُهُمْ  هُم  "Kendileri ve eşleri gölgelik yerlerde, tahtlarına kurulacaklar."  

(Yâsin, 36/56). ayetinde geçen  ُأرائك kelimesi  ََْدَاخِرُونَ  وَهُمْ  للِ ّٰهِ  سُجَّداى  الشَّمَائِلِ وَ  الْيَمينِ  عَنِ  ظِلَالُهُ  يَ تَ فَي َّؤُا شَيْمٍ  مِنْ  الل ّٰهُ  خَلَقَ  مَا اِلَّٰ  يَ رَوْا اوَل  

"Allah’ın yarattığı nesneleri görmüyorlar mı? Onların gölgeleri sağa ve sola dönmekte, Allah’a secde 

edip yere kapanmaktadır."  (Nahl, 16/48). ayetinde geçen  ُشمائل sözcüğü,   ْالَْْرْضِ  في  جَاعِلٌ  اِن للِْمَلّٰئِكَةِ  ريَُّكَ  قاَلَ  وَاِذ 
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 .Hani rabbin meleklere, "Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım" demişti."  (Bakara, 2/30)"  خَليفَةى 

ayetinde geçen  ُملائك ve  ْالل ّٰهِ  خَزَائِنُ  عِنْد  لَكُمْ  اقَُولُ  لَْ  قُل  "De ki: "Ben size, Allah’ın hazineleri benim yanımdadır, 

demiyorum."  (En‘am, 6/50). ayetinde geçen  ُخزائن sözcükleri örnek olarak verilebilir. Bu kelimelerin 

her biri فعائل vezninde düzensiz çokluk çoğulu olup bunların tekilleri   ٌأريكةٌ، شِمالٌ، مَلك ve  ٌخِزانة şeklindedir. 

SONUÇ 

Çoğullar konusu Arap dilinin önemli konularından biri olup Arapça ile ilgili gramer 

kurallarının oluşturulmasıyla birlikte dilcilerin dikkatini çekmiştir. Bu konuda kafa yoran dilciler 

düzenli çoğulların tespitinde herhangi bir zorlukla karşılaşmamışlardır. Ancak düzensiz çoğullar için 

aynı şey söylenemez. Zira çoğulların bu kısmı sema‘î olup tamamıyla rivayete bağlı kalmıştıır. 

Dilciler, yaptıkları istatistikler neticesinde düzensiz azlık çoğulu/cem-i‘ kille için dört ve düzensiz 

çokluk çoğulu/cem-i‘ kesre için de yirmi üç kalıp tespit etmişlerdir. Dilciler, tespit edilen bu kalıpların 

tekillerine de değinmiş ve hangi tekilin hangi düzensiz çoğul kalıbını aldığı hususunda detaylı 

açıklamalarda bulunmuşlardır. Dilciler bu hususta farklı yaklaşımlar ortaya koymuşlardır. Nitekim 

Sîbeveyh ve İbnu’l-Hâcib düzensiz çoğulları işlerken önce çoğulların tekillerini takdim edip daha 

sonra da bunların çoğulu olan kalıbını tespit etmeye çalışmışlardır. İbn Mâlik ve Suyûtî ise bunun tersi 

bir metodu benimsemişlerdir. Sîbeveyh ve İbnu’l-Hâcib’in yöntemlerinin daha karmaşık olduğu göz 

önünde bulundurularak İbn Mâlik ve Suyûtî’nin bu hususta geliştirdikleri yöntem dikkate alınmaya 

çalışılmış ve önce düzensiz çoğulların kalıpları daha sonra da bunların tekilleri verilmiştir. Bununla 

birlikte gramercilerin tespit ettikleri kullanımlar neticesinde şaz olarak değerlendirilen düzensiz 

çoğulların da Kur’ân’ı Kerim’de yer aldığı görülmüştür. İlk muhatap kitlesi Araplar olan Kur’ân, 

Arapçanın bütün özelliklerini yansıtmıştır. Bu bakımdan düzensiz çoğullar da Kur’ân’da yer 

edinmiştir. Kur’ân’da yer edinen bu çoğulların tespiti dikkatimizi çekmiş ve böyle bir çalışmaya gerek 

görülmüştür. Düzensiz çoğulların Kur’ân’a arzı neticesinde Kur’ân’da dilciler tarafından kabul edilen 

sayının ötesinde bir sayıyla karşılaşılmıştır. Zira dilciler tarafından şaz olarak değerlendirilen düzensiz 

çoğulların bir kısmının Kur’ân’î ifadelerde yer edindiği tespit edilmiştir. Nitekim Kur’ân, dönemin 

Arapları tarafından günlük hayatlarında kullanılan üslup ve ifadeleri önemsediği için onlar arsındaki 

bu tür ifadelere de yer vermekte herhangi bir beis görmemiştir.  
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